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- Escala de cuotas para el prorrateo de los gasto8 de la8 Naciones Unidas [1251 
(~0ntínuèciM) 

- Discurso del Sr. G8Org8 Vassiliou, Presidente de la República be Chipre 

- Debate general [9) (Epat;ieyacióg) 

Sr. De Hichetis (Italia) 
Sr. Shevardnadze (Unión de R8pÚbliCa8 SOCialfStas SOViÓtiCas) 

Sr. &u1ares (Túnez) 
SS. Anamoah (Ohana) 

tate dommelito contiene la verri6n taqiaigráfka dt.lo8 biscursor pronumcisdos 

811 88pZúíO1 y  ae la interpretación ae lo, del& &i8eursos* el tan&8 awf‘lniltfvc ,eri 
reproducido 86 lotxi . 

Las corr8ccionem d8ben ref8ríruQ ro%aaeatc a lsa QiW%rsoS efigfEE%ltS y  St 
enviarán firmadas por un miembro do la delegación iatartsada, 61 incorportdm en un 
ejemplar del acta, dentro del -20 de una wr a fa Jeta de la &cci¿n de 
Edición d8 los Documentos Oficiales, Departamento de Sarviciou de Conferencias, 
2 United Natioas Plaza, oficina DC2-0750. 
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TEMA 125 DEL PROGRAMA (~.QnJ&uz&&&) 

ESC4LA D& \‘UOTAS FARA EL FRORRATEO DE LOS GASTOS DE LAS NACIONES UNIDAS 

(co't.ll~~.a_c.i9nj (Aíticuln A9 de la Carta) 

F,,-.P-~&~.l2-&JJJ~ (interpretacihn del inqlés): Antes de dar la palabra 

al primer orador, quisiera sañaiar a la atenci6n de la Ascimblea el documento 

A/45/515/Add.l, donde cons;~ una carta que me dirigiera el Secretario General, 

en la r,k'3 me 'nforma que despues de TU comunicación del 18 de septiembre 

de 1990 Guatex.la hr hecho cl gago recesario para reducir el monto de sus 

cuotas pendientes de pago a una suma inferior a la especificada en el 

Artículo 19 Ce la Carta. 

¿.P~edr, considerar .;ue 1~ I\samble? General ha tomado debida nota de esta 

informaciór? 

t+R.Lmacorbclda. 

DISCURSO DEL SR. GEORGE VASSILIOU, PEESIDENTE DE LA BEPUBLICA DE CHIPRE 

m (intetpretáción del inglée)r La Asamblea eacuchará, 

en primer lugar, un discurro del Presidente de la Repiiblica de Chipre. 

Ef (PnterpretacSón del iztglér): En sodre de la Asmblea 

General tengo el honor de dw la bienvenida a las ttacioaes Unidas 8 Su 

Emceleecia eX Seao+ Georqa Vusilfou, Ptesf&ato de 18 República de Chipre, y 

lo invito a formular su decl8tacibn. 



-1. Prcsi0.ent.e .YASS.&.?QU ( interpretación del inglés): Sr. Presidente: 

I)~sc*o comr-ncar ofreciendo n usted mis calurosas felicitaciones por haber 

.!sumido ttl alto carqo de PresKdente de la Asamblea General. Es adecuado que 

Miilta, p.\i:, amigo, no alineado y  partidario de las Naciones Unidas, tenga la 

~II~c:u~¡I-~<L~ de llevar este periodo de sesiones de la Asamblea General 

rlv I;I:; tl,~riones iJr:jdas a feliz té>.mino. Su elección corrobora el hecho de qbe 

t 0rtrr.i 13,:; p..ì ,SC?h, grandes y  pequeños, tienen un papel yve desempeñar en ol 

:nun~.lo de 110~ y de maik:,d, Asimismo, quiero agradecer al Presioente saliente, 

el Mayor General Joseph Garba, por la mano diestra con que dirigió el 

cuadragésimo cuarte periodo de sesiones, en ei que siguió manteniendo la 

alentadora tendencia a la aprobación de las resolucionas por consenso. 

Al igual que otros oradores, doy la bienvenida al Principado de 

Liechtenstein, otro peque30 Estado amigo, que ha devenido en el 160° Estado 

Miembro de las Naciones Unid?s. Quiero, además, felicitar a nuestros amigos 

de3 Yemen por su hirtc'xica decisión de reunificar ambos países. Doy aquí la 

bzenvenida a la delegación de un Yemeo unido, aunque ello signifique qua 

tengamos un Estado Miembro menoa. 

Quisiera expresar nuentro agradecimiento y estima por la labor del 

Secretario General, en tan gran medida relacionada con ChiFre. liemos leído 

con sumo interés su memoria, instructiva y  ponderada. Encomiemos su habilidad 

y  seriedad en el manejo de los asunto8 de las lacionos Unidas y  en la promoción 

de los propósitos y  obj6tivos de e,cita Organisación mundial que constituyo la 

conciencia moral y  eocial de la humanidad. 

En los 12 meses transcurrid43c desde gue mo dirfgi a la Asamblea Genet81 

en su cuadrag&imo cuarto período de sesiones, heme8 si&3 testigos do una 
rápida y  espectacufer sucesión de ac,w&ecimieatos poáíticost algunos más 

positivos de lo que puiSiisemos esperar y  otros, muy por 01 contrario. Empeso, 

tomados en su conjunto, indican que nol encontramos ou una eacrucijaáa 

fundsmental de la historia, Coa0 todoe esos puntos decisivos, 68ts tasbUs 

mupone ua período de transición caracterisaU0 8 la ves por grande8 

dificultades. 

fa innegable que el acontocímiento positivo más impuifóñt* & fes tltfswo 

12 mases ha sido la cesación de la guerra frh entro Oriente y  OcCk%?atO, 

enterrada de una vez por todae bajo loa escfnabror de1 muro d0 Berlín OS 

invierno pasado. El diálogo y  la cooperación sustituyen rápidamente a la 

desconfianza y  al enfrentamiento. 
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Sin czmbarqo, la euforia generada Por estos canbios Ptisitivos ya ha 

reci!,idn su primer y duro golpe. La cri.,is del Golfo, des~ncaJenada por IA 

invasión y ocup;rciGn Ae Kuwait a manos del 1 taq, demuestra que el l,+rqo camino 

a un mundo qeauinxwnte I)ACI~ ico qo es f i\cil. No 05s 1. ant.e, 1.1 ch i si s puso C*II 

primer I>lz.no <I uua:i Ndcio~les IJnidns reillrnent-e alnid.-rs, cuyas rc!sol uc ionfts no 

s¿.lo ladran, sino que t.ambiGn ?::~crdrn. 

Chipre, Estado pequeño y, a su vez, víctima de la aqresicín militar dr+ II n 

vecinc más grande, Turquía, condena firmemente la invasión y ocupación de 

Kuwait. Apoyamos con firmeza las resoluciones pertinentes clel Consejo de 

Seguridad de las Naciones Unidas en la esperanza de que se puedan aplicar 

eficazmente sin utilizar la fuerza. Pero tienen que ser aplicadas y, cuanto 

antes, :nejor para todos. Expresamos, en este sentido, la esperanza de qw la 

retirada del Iraq de Kuwait, como tan elocuentemente decía ayer aquí el 

Presidente Mitterrand. allane el camino a una pronta solución de los otros 

problemas de nuestra región. 

Quisiera destacar asimismo que todos nosotros tenemos importantísimas 

lecciones que extratr de la crisis del Golfo, donde el irrestricto sruninistr+ 

de armas y la tolerancia de otros casos de agresión contribuyeron a que se 

produjtlra. ta primera lección es que pese - 0 inclusive quizá gracias - a la 

virtual desaparición de las viejas líneas de enfrentamiento de la guerra fría 

entre Oriente y Occidente y a la alentadora tendencia al desarme entre 

ellos, pueden estallar conflictos regionalea en marcado contraste cox la 

epidemia da pa WI el escenario már lato de Oriente y Occidente. A medida que 

los aconteciaicncoa en el eje Estados Unidos-Unión Sovikica y en Europa 

Uewian la atenciáa de 14 periferia, y a medida que las astructuras de los 

mecanismos do control de los Ertados depecdientcs de la guerra fría se 

de~iategraa y loe marcaderes &e armas procuran reemplatar a loo emrcador 

principalee que ven perdiendo o han perdido, rubsíate la posibilidad de que 

orto8 conflicto8 e8talle8, llagando guixá a desratabiliaar al planeta entero. 

Sfa smbergo, la rerpuerta intermscional a 18 oririr porta ua claro 

mamaejem de e8peranfar y esta atb fa 8 a ieccióo 0 amtrwr. Cm claro 

indicio de que el viejo orden divimivo no existe ya, ía Unión Sovikica y loa 

datados Unitbe, unilateral y colectivemate dentro del Consejo de Seguridad, 

han hecho oir básicamente el mismo mensajer que la comunidad internacional, 



Español 
HG/rs 

A/45/PV. 6 

-a-10- 

en su abrumadora mayoiía - y  podría decir en su casi totalidad - no esta 

dispuesta a condonar la agresión ni la utilización de la fuerza como medio de 

atender las reclamaciones nacionales. La única forma permisible para arreglar 

controversias es la negociaci5n pacífica, con los debidos respetos por 10s 

principios del derecho internacional. Además, la crisis del Golfo puso de 

relieve el papel clave de las Naciones Unidas en el manejo de los co::flictos 

internacionalcO, tanto rn su pape de foro para el debate como de Órgano con 

estructura y  autoridad pala producir decisiones colectivas que orienten la 

respuesta internacional frente a determinadas situaciones de crisis 
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Demostraron asimismo que la comunidad internacional, a traves da las 

Naciones Unidas, no debe conformarse con palabras sino buscar la forma de 

aplicar sus resoluciones mediante una acción colectiva, aprovec.lando el 

cambiante orden de las relaciones políticas mundiales. 

Las resoluciones del. Consejo de Sequridad son tan qblisatorias hoy como 

lo eran en 1974, pero. como bien sabemos, no siempre se han puesto en 

práctica. Nuestra República ha sido firme adalid de la ejecución de las 

resoluciones de las Naciones Unidas desde que ingresara a este organismo 

mundial. Fue Chipre el país que propuso el tema titulado "Aplicación de las 

resoluciones de las Naciones Unidas" en el programa del trigésimo séptimo 

período de sesiones de la Asamblea General. Este tema vuelve a figurar en el 

programa que ha de tratarse en sesión plenaria. Creo que ya ha llegado la 

hora de considerar seriamente la importancia de las resoluciones del Consejo 

de Seguridad en especial y  de las Naciones Unidas en general, así como de 

procurar la forma de velar por que se transformen de mera8 palabras en 

hChOS. En asta sentido, aa adecuado mencionar la labor realizada hasta la 

facha por al Comité Espacial da la Carta da la6 Naciones Unidas y  del 

fortalecimianto da1 papel de la Organiración y  opinamos que habría de 

prestarse ahora atención seria y afsct.!va a la labor da arta tan importanta 

comité. 

Parnmlo al resto da1 eacanario político fntarnacioaaX en oste período da 

traasici¿n, un a&frir de los acontecimientos nos brinde M manaaje da 

raparaaía y  alerta similar. 

No c8bo dude do que la íeuaiffcaci&a de hl-ia en octubre próriw 

- dentro de uama pocos días - constittsye un acontecimiento da singular 

trportuwia. Xace apena9 un Ido, el -0 de 8erlín reparaba 8 108 alem8ue8 

entre mi. So reunieron familias que habíaa sido divididas derde el inicio deä 

decenio de 1990. La vebafdnd eoa que H ben producido los ceabíw eI oidora1 

y felioitm8 prot tndrsrate al pcublo ala&, exgre*b@le nwatioa3 mjorer 

dorooo de hito ea el desafío que regrooenta la ~ewrifica&h kareia aa la qm 

81 ttte y al Ootee avaSrsn OLt forma caafttata. 
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Ll Presidente V-~LJ 

En Chipre también soñamos con eï día en que el muro mi,,tar de la 

separación por fin se desmantele, de modo tal que los chipriotas griegos y  

turcos tambi.<n puedan progresar codo con codo. Este es nuestro sueño y  la 

fuerza que nos impulsa al aproximarse la fecha del 30° aniversario de nuestra 

independencia. 

Tanto en Europa oriental como occidental, epicentro de los cambios 

históricos que pusieron fin a la guerra fría, cobra impulso el proceso de 

reformas económicas y  politicas fundamentales y  rápidas. Por una parte, la 

Comunidad Europea avanza hacia un mercado europeo Único en 3.992, acelerando el 

proceso de integración económica y  política. Al mismo tiempo, las incipientes 

economías de mercado de Europa central y oriental establecen, a su vez, los 

marcos económicos y  políticos que han de garantizar su futura prosperidad. 

Redunda en interés del mundo entero que, una vez consumados ambos procesos, 

éstos hayan transformado en realidad la visión inspirada por el Presidente 

Gorbachev del hogar común europeo o la de la confederación europea prevista 

por el Presidente Miterraad. 

Abrigamos la esperanaa de que la senda de la denwcratiración gue han 

tomado los países de Europa oriental no se vea socavada por los enormes 

problemas económicos que afrontan, ni por las tendencias nacionalistas en 

claro resutgfmíento gue ponen en peligro la esencfa mirma del Estado que se 

transforma en actor singular del escenario intetnaclonal. 110s preocupa 

profundamente a todos que OO Europa y en otros partee del mundo 8% obretve 

esta nuevo auge & aaclonalismo, barado en Qifeteaciaa &taicao, reltgiorar, 

raciales o trlbaler . Hulie hule 40 qwr ri ee petmfte qw l* teadeaci6 

pto8petcr nu efecto acumulu30 oeti &8aathoao. Racononomo y aceptemm que 

108 iatermes de cualquier grupo dentro de ua pah mal pueden propiciarse 

oprimiendo 8 otros grupos o tedibujando el mapa del planata ee+a criterioa 

rectarfoa 0 cidticor. 

En Swliftica, peae a los grawr problema8 @MI a6a rubaiatrn, el inicio & 

le8 wgoaiwlowo entre el Congtem Iwiowl AftPam (NC) y 0% Gobhmo 

ruUettíaaw del Sr. De ãleik ha f&uio el íoiaío del fin daf rbott&ible 
:¿ghbmI be rorrtb+ib. E8praísos que arta fondencia mea itmwtribh En fo 
nitro fagfón, keno8 observatIc 01 t&o para& la htdtíae tt8wiai& da 



Español 

AR/l/mc 

W45IPV.6 E.LP.w.idmr;a-VasLiti.~u 
-13-15- 

Namibia a la inäependencia, y con ella, se ha producido un gran avance hacia 

la reducción de las tiranteces que amenazaban la estabilidad mundial. Una vez 

más, no podemos sino elogiar el papel y In labor de las Naciones Unidas y SU 

Secretario General en el logro de la independencia de Namibiir. 

Acogemos con especial beneplácito la decisión de los Estados Unidos y la 

Unión Soviética de bregar conjuntamente en pro de una solución aceptable para 

ambas partes del problema del Afganistán, donde la prolongada guerra civil, 

pese a los acuerdos de paa de 1988, cobra muchas vidas y ocasiona indecibles 

padecimientos al gallardo pueblo afgano. 

Nos alienta observar los progresos realizados por los cinco miembros 

permanentes del Consejo de Seguridad en el ssfuerao para lograr una solución 

al problema de Camboya. Celebramos que todas las partes en el conflicto hayan 

aceptado el marco de acuerdo para una solución que los cinco miembros han 

propuesto. El papel que se preví para las Naciones Unidas demuestra una vez 

márr que 80 ha logrado una nueva convergencia de opiniones entre los cinco 

miembror permanente6 para la solución de conflictoa, así como la importancia 

do la8 Naciowr Unídar en ere rentído. 

Sin embargo, toaranroa nota con preocupación de que no se proqreao en la 

rolución pacífica de otros coPflicto0 y coatrov*raías regionales. En 01 

Uriente Medio, la crLeie del Golfo ha acreceuta& nuestra preocupación 

rerpocto de los problemes íntorrelacionedor de PaloDtina y el Líbano. La 

pronta y oficax eolucibrr & eetos problema como elemento oeencfal de ame p8r 

enplia y duredera en la regido preoeu~a gartfculumente e Chipre y au pueblo. 

lknwcfwos la coutinw repteshh del velíente pwblo paleetino ea 108 

territorio8 ocupado*. BeBen realiwrre wgociaciowa mfmctivae bmaclae eO las 

rerolwionss 242 (1967) y 228 (1979). Apoysmos el ertableciaiente de un 

Pst8do palestino y el qoo t8$or 10s Oestados da 18 rogfio tengan frontera8 

WguPW . 
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Por decimosexto año, Chipre se presenta ante esta asamblea mundial 

pidiendo que su voz sea escuchada. Hace 16 largos años que ante los ojos del 

mundo se desarrolló otra invasion y  ocupación, muy similar a la que hemos 

presenciado recientemente, y  desatortunadamente las heridas provocadas por esa 

invasión aún siguen abiertas. 

Chipre sigue dividida por la fuerza. Las tropas turcas siguen ocupando 

alrededor del CO por ciento de su territorio. A miles de refugiados se les 

niega el acceso a sus viviendas y  propiedades. Como consecuencia de las 

operaciones militares turcas, 1.619 personas siguen desaparecidas. Nuestro 

patrimonio cJltura1, que ha existido durante miles de años y  que es patrimonio 

cultural de la humanidad, está siendo saqueado y arrasado. Además, siguen 

llegardo desde Anatolia colonos extranjeros que se establecen en suelo 

chipriota, con lo que se modifica su estructura demográfica. La amenaza de 

los asentamientos extranjeros se cierne también sobre Varosha, una ciudad que 

se encuentra bajo control del ejército de Turquía desde que sus habitantes 

fueron expulsados por la fuerza durante la invasión de 1974. 

Y todos estos episodios se han producidc con total desprecio de una 

plétora de resoluciones aprobadas no sólo por esta Asamblea sino también por 

el Conrejo de Sequridad. Dichas rwoluciones exhorten en forma clara e 

inequívoca a que ae dé marcha atrás en todos esos actos de violación tl4ranto 

del derecho internacional. Y sin embargo, el desalentador abismo entro la8 

palabraa p 108 hechos sigue hoy tan amplío como l iempro. 

Muchos hubieran abandonado la osperaara. Iso obrtanto, al fort8lecimíaato 

de las Xaaione8 Uni&is y la* wpectativaa cwla ves mayotea &B que au8 

resoluciones sean aplicadas y respetadas conatituyea un acontecimiento gue aos 

briadm ssporaww. Xor olfantaa también las &aclatactonar de los dirigentas 

mundiales en el sentido de que aiagú~ orden pacífico internacional as porible 

si 10s Jstadw más grandes puedan devorar a au8 vecino8 m&8 perptreãos y de m 

de-s dbacnttar m&s al16 do toda d&a qw la 4resibn no UU 

boaoficios y que ao 108 dará. Si emtan palabras ee trawfornus en beaho8, 

eatoaa~s hi?tbremw pedido superar per fin las meles de fa egresi&a y gaaer a 

Chipre an la senda de la pas y la prosperidad, ea benaficfo de toda su 

población. 



Una sulución justa y  viable del problema de Chipre exige que se entablen 

neqociaciones de buena fe y  orientadas hacia los resultados. Durante el curso 

de las negociaciones, hemos expuesto una y  otra vez nuestro compromiso y  

nuestra buena voluntad. Hemos presentado a la parte turco..hipriota propuestas 

que van mucho rnk alla de la protección de la identidad cultural, religiosa y  

lingüística, con miras a crear una federación integrada per dos regiones, una 

administrada por la comunidad turcochipriota y  la otra por la grecochipriota. 

Desafortunadamente, las exigencias de Turquía, que hubieran equivalido a 

una partición permanente de Chipre, en opinión del propio Secretario General 

han producido el estancamiento del diálogo entre las comunidades. 

Pese a las muchas dificultades, estamos decididos en nuestra 

determinación de salir de ese estancamiento. En particular, en la atmósfera 

actual que favorece la aplicación de las resoluciones de las Naciones Unidas y  

la superación de laa divisiones, Chipre no puede ser la única excepción. 

Seguiremos insistiendo en nuestra ofensiva de buena voluntad y  

comunicación con auestros coociudadanor turcochipriotas. Seguiremos 

promovieado el contacto y  la cooperación por encima de cualquier barrera u 

obstáculo que se csucea ea nuestro candao, convencidos de que eso8 erfueroos 

han de contribuir aL impulso bacia la oaguridad de nuestro pueblo y  nuestro 

pAi8 ea WA federaci¿n democráticA. Heme Be perrreverar tambión en nwrtra8 

propuerta Be usa d8amilitariración completa da la Ropúblic8 de Cbípre, que 

8ea bm8ficiora no sblo para el pueblo de Chipre 8iao tambiin para toda la 

regibn. Bi& Ob8tiCUlO 008 hará de8vi8r de nw8trO objetivo do fOgr8r una 

Chipre unide, 6oherahw, territorialmente &t.agr*, en que Ie liberta& 1* 

justicia y  108 &erechor hrrmóaor p8ra todo8 108 chipriota8 no sean conrfUetado8 

u lujo rina la bue ni8ma de la enistrnaia hmanar 

Aprovecho erea 0poreuniaa.d par8 decir 80s ambega* que 5e0uirmr 

brindaa& todo nwrtro -0 y awoeta cwpetsotóy al sectatui tal en 

sw erfoutsoepot lograros vwleo &eieivogotruBLs 

OthneS&S a COWO$Uít Se8t&bU?b8. if.6 hbe peirieftw qw chipto 8Aq.a 

padecie la8 consecuencias areutrdfiau &l principio & la ru¿n 48 1* 

fwssar 

&3e& 6e 18 opteoiáa golitfca 0 militar de loe qrmder sobro lo8 

p8queiio8, la erirtsaafa de 18 opreriba económica puede 8er igrufnunea grave 
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y  sus repercusiones igualmente desastrosas. La brecha cada vez mayor entre 

los ricos y  los pobres es un problema fundamental que amenaza actuar como una 

bomba de tiempo en los cimientos del mundo más pacífico que estamos tratando 

de construir, a mencs que la desactivemos a tiempo. 

Esta cuestión fue examinada con cierto detenimiento durante el período 

extraordinario de sesiones relativo a la cooperación económica internacional, 

celebrado aquí, en Nueva York, durante la primavera pasada. No obstante, el 

Último Informe sobre el Desarrollo Mundial, del Banco Mundial, muestra que más 

de 1.000 millones de habitantes del mundo en desarrollo están condenados 

actualmente a vivir en condiciones de indigencia, con ingresos inferiores a 

los 370 dólares, no diarios, semanales o mensuales, sino anuales. Como 

consecuencia de ello, todos los días mueren 40.000 niños debido a causas que 

podrían evitarse. 

En mi opinión, la estrategia para abordar el problema del desarrollo deba 

tener tres facetas. En primer lugar, se necesitan medidas eficaces e 

imaginativas para abordar el problema de la deuda de los paíres eu desarrollo, 

que es de 1 billón 300.000 milloasr de dólares, por modio de la combinación de 

la condonación de la deuda, la utilización del llamado dívídrndo de paz bajo 

la forma ds fondo8 ahorrados s raía de la reduccióo de loe gartoa militares 

coiao conaocuencia del proceso de desarma , el reciclado de los íatoreres y 

cualquier otra medida que pueda aliviar el paso de la deuda. No dehomea 

olvidar que ri lo8 gobieraos no hacen aada COL> respecto a la deuda, eatoaces 

las fuerrar del mrcado se harria cargo do ella, y loa resultados ao sor& bs 

su agrado. S:n mgundo lugar, ae deben tsaer medida0 p8ra aejoror el preuio Ae 

los productoa biaicos, cuyo bajo nivel erti dita?+amnee relacioaado con el 

agravamiente del psoblew de la deuda eo el decenio Be 1900, y co*biaatlas son 

madidaa pata abrir loa surcado* iateraacionale8 8 108 prodoctos proveniente8 

de 108 pafeo8 01) deaa~sello pop Ipbdio de la elfrrtnaeiba k la8 88tretaa 
ar~enual~atfro y ne araneeluiee. fb8afoee.um&mnt.e, 8-qUh8 

eonvorraoioms da la Raa& Uraguay M tas peliqrO65mM~ y q8e &Q m 

mri5 pzagrtesar si bc t4man Qcsiskwa.ss gelltkas valientes. Peta el pfegreao 

e8 nocat8attoo Y, en tetccr lugar, debea crearte fnceatíven pera aMatar 

iaveorioaer que actúen como vehiculo para la transferencia de tecawlugáa a los 

paiaer ea desarrollo. 
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Los paises en desarrollo deben poder participar en los beneficios de la 

revolucion tecnológica a fin de poder desakrollarse con éxito en el ambiente 

internacional cada vez más competitivo. No obstante. también tienen la 

responsabilidad de responder a esta gestión multilateral con miras a obtener 

máximos beneficios mediante politicas económicas internas eficientes. 

Estamos aquí reunidos frente a una amenaza a la supervivencia misma del 

planeta. La brega por el desarrollo económico nos ha traído al borde del 

desastre ecológico. Las cifras 90~. ciertamente alarmantes. Desde mediados de 

este siglo la producción económica mundial se ha multiplicado por cinco y  la 

producción mundial de cereales se ha duplicado con creces, pero no sin imponer 

tensiones monumentales al planeta. Durante ese mismo lapso, las tierras 

cultivables y  el humus del mundo se han erosionado en un 20%, las selvas 

húmedas del mundo también se han destruido en un 20*, la capa de ozono ha 

disminuido en más de un 2% en todo el mundo, en tanto que decenas de miles de 

especies animales y vegetales se han extinguido. 

Hace falta una gestión internacional efica2 ahora para detener lo que 

podría ser una marcha irreversible al desastre. Deben mamarse laa políticas 

económicas de desarrollo idóneas a las políticas de gertióo ecológica 

igualmente pertinente*. Conscientes de que la responsabilidad de reparar loe 

daños ocasionados a la Tierra rocae ea loa principalea rmspon8crbles de haberlo 

provocado, a mber, loa países desatrollado~, todos tenamoa la roaponaabilidad 

de pasar de políticas de desarrollo quo agotas nuestros recuraos naturales a 

política8 que loa protejas. El aatablecimiento da un fonA mundial para el 

wdio ambiento, el que loa paíwa puedan contribuir sobre la base de SU 

iaqremo, podría gaaarar fondos para la coaaervacibn da le aeturaleaa en todo 

el planeta p damotrar gua estamos todos corgrorwtidoa coa la solución da ua 

problama que l facta a todoa y  8 cada aso da naaotroa. 

Igualmente comaín tUbe mor nwatra &ecQaióm de fwbar contra el problm 

sianAta de ler oottfpefaaieaur ea tmk9r 6w amputos - ~m4tba4ai¿nr trifiw y 

uso - puerto qw lo ni qw la QeattuaoQb &l dio miente accava 

awrtros te~~rsos fudameet8tea baje la. fema (k irbelea, aqua, aire y  suelo, 

la apfdamia de las droqaa riqua aoc nwstro procioao roeurao natural 

bajo la forma de loa propios meren hwmxor. 
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Comencé mi alocución diciendo que nos encontrábamos en una encrucijada 

histórica. Si nos ponemos a la altura de las oportunidades que se nos abren 

ahora, podremos dar un gigantesco paso adelante en el camino hacia un mundo 

más próspero y  pacífico, para hacer que el Siglo XX1 sea de paz, cooperación y  

realizacionts. Si sucumbimos ante las dificultades y  dejamos de aprovechar 

este día de oportunidad y  de esperanza, estaremos corriendo el riesgo de 

retroceder a un período de conflictos y  destrucción más terrible aún que 

cualquier otro que hayamos presenciado en este siglo. 

El peso de la responsabilidad recae, decidida y  llanamente, sobre 

nuestros hombros. Supone entonces que pongamos el bien común por encima de 

nuestros intereses inmediatos y  eatrechos, ya que debemos reconocer que, a la 

larga, lo que beneficia a la comunidad internacional entera beneficiará 

tambi&r a cada una de sus miembros. 

La crisis del Golfo, loe problemas del desarrollo económico internacional 

desigual y la migración económica que ocasionan, la cuestión da la 

conservación del medio ambietite, los problemas rociale~ de 108 estupefacientes 

y el SIDA, muestran todo8 clarmnte que ninguao do nosotroe puede ya iree por 

su lado y  que nadie puede cerrar la puerta a lo que ocufre día a dia en el 

testo del muado, ya que el dmaarrollo ttaociend~ las frontera9 ínteraacionslea 

de tnl maaeta que el aislacionirmo remita imposible. Toa«nas que sobrevivir 

junto8 0 todoe juntos perecwmor. Trabajemm dentro do1 rnarco de unas 

Sdonar Unidan rovigoritadar porque el anudo no pefeaaar sino qru perviva 

convírtihdore en uo luqat awjor nara morottoa y nui98tro8 Lfjor. 

(interpreUbci&n &1 faglir): Dn nosbre de la Ammblca 

Geaeral, l l Preddente 40 18 98pública ti Chipre p6r la 

impertaa# declar8ci&a que 8caba de formular. 
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TEMA 9 DEL PROGRAMA (EQBttiIWaCti) 

DEBATE GENERAL 

~,D~...MLCHX2S (Italia) (interpr-etación del inglés): Sr. Presidente: 

Al hacer uso de la palabra en nombre de la Comunidad Europea y  de sus Estados 

miembros, quiero felicitarlo a usted por haber sido elegido Presidente de la 

Asamblea General. Me da mucho placer hacerlo porque usted representa a un 

país con el cual Italia y  la Comunidad Europea mantienen relaciones 

tradicionales de amistad y  cooperación. Oct+a usted la presidencia en 

momentos muy difíciles para las Naciones Unidas. Estoy convencido de que su 

experiencia y  su tino diplomático harán mucho porque el cuadragésimo quinto 

período de sesiones de la Asamblea General sea fructífero y constructivo en 

aras de la comunidad internacional. Quiero expresar también el pleno aprecio 

de la Comunidad Europea y de sus Eatadoe miembro8 al Secretario General por 

sus incansables esfuerzoa en pro de la paz internacional. 

También quiero dar a Liechtenstein una cálida bienvenida a las Naciones 

Uaidast ea un miembro de la familia europea con el que la Comunidad turopse y  

sus EstaBos miembros mantienen relacionen eatrecha de amistad. TiWflbfé23 

saludo cálidamente la unificación del Yemen. 

La parición de la c0rndaab Europea y  I)US t8taaos miembro8 con renpecto a 

lo8 problemas que afectan l la comuddad internacional 08th plewnte 

rxproraaa OO un msmcráaaum que hemos distribufao hoy y que forma parto 

intograato Be mi Intervoncibn. Por lo tanto, m concentraré aquí 0~ algunos 

de los aspectos claves ae la rituacibn actwl. 
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Sr. Dl Michelis. .ãCãliê 

Tal vez nunca en el período de la postguerra ha cambiado el clima 

internacional en forma tan radical de una Asamblea General a la siguiente. 

Estov ponsaxdo que diferente es lo que tengo que decir en nombre de la 

Comunidad curopea de lo que podría haber dicho no solamente hace un año sino 

inclusive hdce apenas dos meses. Esta es la primera Asamblea General del 

nuevo mund.2 que ha surgido del largo período de la posg\*erra. Ta- :án es la 

primera que tiene que tratar unA crisis surgida despu<:s de2 fin de la guerra 

fría. Por lo tanto, tenemos sentimientos encontrados de satisfacción al 

concluir la oposición entre Oriente y Occidente y de preocupación ante una 

nueva crisis provocada por la agresión iraquí contra Kuwait, la que nos da una 

visión de nuevos riesgos y nuevos enfrL.- .mieatos. 

Por primera t’ez un Estado ha sido borrado del mapa. Esto no ha ocurrido 

jamás en el Oriente Medio deudo el final del imperio otomano. La propia 

justificación do la agresión es un desafío a la legalidad internacional y  a la 

estructura política del Qriente Medio. Saddam Hurreín pretende que todas las 

frontera8 de la región fueron trazada6 artificialmente para dividir a la 

nación árabe y  que ha llegado la hora de que BagdaU lao borre a fin do 

ertahlecer la unidad por 1s fueroa de lar ormam. 

EB el mundo ea de@artollo en particular , mucho8 paíre8 tienen fronteras 

igualmente procaria - alguna8 de épocas aúa rniu recientes que laa que se haa 

borrado - que podríau aabrir nuevos apetitos!. Tatiq MLs, Wiaistro de 

Bolaciones Estertores irnquí, ptoteade que otros Est6dom del Golfo, tale8 como 

gatos, ao tioaon log~tíati&&Y histáric8. si ao rerpopdbbrmr a Mte dorafia, 

so eotuía ~uneiaat&o yo perio& de incoitidrrrbio inquietank poro la 

comuai4ad iaternacíoaal. Doheaos tener una clara porcopcfóa & lo qu4 erti oa 

juego en ua6 tegí&a politiccuunte no mono8 infl lo qtn 18 matmi8 prima que 

proporcioao 81 mado para atador gr8n puto de 8~6 aecoribde* en amtoria de 

energía. 

bá8ioO8 d6 16 CUe8dO h~htOi@%M iht668. , mi un6 Potoaui6 

irga8peas6ble y eqronora twierí CAtó 04 s¿lo da ta 8zwxiba sfa tomhiOa 

aboeiante su iatiaiaacibn y aue mana808 par8 decidi* 16 pofStfca da waa re&%3 

que coatieae 01 40% de los recursos eaerqátfcos del muad6, rflo podrh toser 

coaeecueacia8 ea todo el rerto del pleaeta, eatro otra8 corar, en materia de 
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desempleo, inflación y  recesión. Dichas repercusiones afectarían con suma 

seeridad a las ;?conomias mis dubiles y  B los países más pobres del mundo. 

Nuestra respuesta ha estado a la alttrra de nuestra comprensión de la 

gravedad de esta viol&ción del derecho internacional. 

tic oposici6n combinada de tdntss países, comenzando con los Estados 

árabes, demuestra la plena medida de la protesta internacional y  refuerza la 

autoridad moral y  política de las Naciones Unidas, en un momento en que hay 

una creciente conciencia de la necesidad de una institución de alcance 

universal capaz no solamente de establecer reglas sino también de asegurar que 

se apliquen y  de impedir la intimidación, la extorsión y el sojuzgamiento. 

El orden mundial surgido de los sucesos culminantes de 1989 y  de la 

subsiguiente redefinición de las relaciones internacionales, si bien no está 

en crisis sí enfrenta un verdadero desafío. Las resoluciones del Consejo de 

Seguridad son una señal de que la comunidad internacional no solamente quiere 

establecer ciertas normas sino que también tiene los medios para hacerlas 

cumplir. La guerra fría realmente ha terminado y con ella se ha disipado el 

temor de que un conflicto regional pudiera intenaificarae y  convertirse en un 

enfrentamiento entre el Este y  el Oeste. Ninguno da nuestros predecesores 

podría tener esa certidumbre. 

Las deciafonea de las Nacioaea Unidas crean las condicionas para la 

retirada 661 Iraq a fuarra da su embargo astricto y del amnteniriento de una 

reapuesta colectiva. Las arenas del desierto y 01 paro constante del tfeapo 

ao deben oroaionar la amplia coalición política y militar que se ha 

COBCattulo, Bi &bOB socavar lo unidad Si0 pr~co&ntoo que se ha forja&+ bajo 

la bandera de las Alacioaoa Unidas. Uwatra l olidati&S no 6s atenos importaate 

que la valides de nuestros motivos: BO tenemos que pmaitir que la timidei, 

la crrnbigüedód 0 las esCaaeCea ecoadnicaa quiebren nWStra detoratt~8ci¿~. 

La cotaunibad internacional 08th fortalecieaado 8~ groph cohe8ión interna 

y  erkadienbo la coo~rakcfón hacia el tate. Aee$a 0818 awa& simpatía ILa 

unific&iin al-a, que 8 principisa ds octwbte he & eatirfeeor plinawnte 
lea aepirocioner legítimaa qoo el pueblo aledn ha umricia4e dot8m# 40 

aíbe. Cooría6waus qw la w~iisación alemana ea un fautor poritivo en el 

desarrollo be Europa en general y  de la Comunidad OP particular2 ‘bar6 a Europa 

más fuerte y  mii8 regura y  le Bari aún mayor peso a la acción Q8 la Coawaidad. 
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Los Doce estái dzcididoz a lograr un primer acuerdo en las negociac!vnes 

sobre las fuerzas armadas convenciorabes en Euwpa y  una serie considorablo da 

;I*uevas mediadas ae fomente de la confianza y  la sequridad antes de la cumbre 

q;*.e la Ccnferencia sok e la Sojuridad y  la Cooperación en Europa (CSCE) ha de 

celebrar en París. ta firma de un primer tratado sobre fuerzas convenc’onales 

en Europa será UII elemento esencial para el éxito de dicha reunihn cumbre y  

t%qbién permitirá las neqociaciones sobre fuerzas nucleares de corto alcance. 

Los Doce se empeñarán por lograr que la cumbre de París señale el fin del 

enfrentamiento ideológico y  militar 8% Europa y  allane el camino para la 

elaboración de nuevas condiciones de paz y  estabilidad en Europa sobre la base 

de la confianza y  la cooperación. 

Nunca tuvimos la ilusión de que Europa pudiera encerrarae en si misma, 

gue la CSCE pudiera significar liberarse de la6 necesidades, la tirante% y  los 

conflictos que surgen fuera de Europa, y  que en nuestra satisfacción egoísta 

por nuestra existencia pacífica pudiéramos pasar por alto 108 problemas de los 

demás y  el papel de las Naciones Unidas. 

Ali ha quedado demostrado por la respuesta eficaz y oportuna de la 

Comunidad a la agresión iraquí contra Kuwait. Es comprensible que la 

Comunidad fuera inmediatamente ccnrciente de la grweda& Qe lo ocurrido, 

ya que la historia reciente de Europa est6 plena 6e leccioner. Suroya ha 

aprendí80 que la agre8fóa 4ehe cortarre por lo sano p que 18o victimw aoa 

con frecuencia los tatados pequeño8 ff indafonroo. T-8 nota ti que 

Seddam Hurwin justifica la eaesión de Luwatt cea la pretonciiin d4 que 18s 

froontwar &l Oriento Medio hero8adw & poti*a 6uterioros no valen aada. 

Ssteblece un principio quo esti tot8lmente roU& ao solownto con la Carta de 

les H8cioaes Unides 8ino tembiin con el principio tan LuMamental para 

aoaotco6, incluido OO el Acta Fine1 del Bel8inki, del reapeto de IU froatoru 

y 80 80 pwible mu8itiuui¿r1 adlo por uo8íos paaífiaos. 

& reaauf&n80 1bCoaaunf~ Za0 2r&rupor elawawytal wmlads 

ripf8e &a su historia. Lo6 Da00 fwron 108 príuuos wn rirroiimes. 

Pudeson au pi180 politko en qoyo & mua piopiaa tkwirioaor y lu Mcisioneo 

40 fo, tir&eeuipluu fwrses. Otorgaron frcifido&o & ttha8ttO y 

contribuyeron a la adopción &e las tIecisiol~rs de lw Iuaiofws Unidor que ri9wm 
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siendo el punto de referencia fundamental en nuestra accion. Es importante 

que la acción dz la Comunidad respecto de una crisis que surgió fuera de los 

límites de nuestro continente haya recibido la aprobación abrumadora de la 

opinión pública europea. 

Si 1: ,omunidan Europea no pudiera hacer nada más que mirar sus propias 

entrañas, no tendría mucho futuro. Sin embargo, trata de desempeGar un papel 

cada ve% mayor como una nueva fuerza política con un sentido de larga 

historia, visión política y  poderío económico. 

Esta crisis ha demostrado la capacidad de la Comunidad Europea de 

movilizar su estructura para enfrentar un desafío excepcional, pero al mismo 

tiempo ha dado un aliciente para mejorar aún más la capacidad de los Doce de 

actuar unidos en el escenario mundial, lo que constituye una mayor garantía de 

eficacia para las Naciones Unidas. Con ese fin, a partir de la8 conferencias 

que comenzarán en Roma a mediados de diciembre sobre las reformas 

institucionalea y la unión económica y monetaria, lou Doce han decidido 

fortalecer su dimensión política común y ofrecer a loe Qemárr una participación 

tobavía más afectiva en un mundo regido harta hace poco por un equilibrio do 

terror mutuo. 

Para imntener el consen8o general sobre las sencione8, 8erá necer8rf8 una 

inamovible solMaridad internacional. ToQom apreciamos 18 rapidez coa que 

cierto8 pai*er aumentaron au produccián d8 petróleo para reataurw el 

equilibrio en materia de energía y la forma ea qau otros, con igual rapido& 

rertabloci~ton 01 equilibrio oetrathgico en la regiba. 
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Occidente - y en primer lugar la Comunidad - está dispuesto a asumir la 

parte que le corresponde tanto en lo mater:al. como en otros aspectos para que 

el embargo no fracase. Después de todo, ¿cow podríamos construir una Europa 

desde el Atlántico hasta los Urales y llevarla a la interdependexia y la 

economía de mercado si la incertidumbre sigue paralizando una esfera de 

interés vital para tcdc el continente? Sólo basta pensar en los problemas de 

energía que enfrentan los países recientemente democrkticos de la Europa 

oriental, 

La aplicación del embargo conlleva grandes sacrificios para algunos 

países. En el marco de una acción internacional más amplia que involucre a 

otros Estados industrializados y  a los principales productores de petról-1 

árabes, la Comunidad Europea ofrecerá a esos países una contribución para que 

puedan hacer frente a las consecuencias más graves de la crfsis. En la 

reunión calebrada en Roma el 7 de septiembre, los Ministros de Relacioaes 

Exteriores de la Comunidad manifestaron IU voluntad de apoyar a Jordania, 

Turquía y  Egipto - los Estados de la línea del frente - y prometieron examinar 

la situación de otros países. No queremoa tiandonar a las naciones más 

pobres, que están preparadas para pagar el alto precio de las sancionas. 

La solidaridad colectiva 80 debe dirigir primero y aobra todo al mundo 

árabe. Sólo con una ayuda completa a dicha regí& 8er6 oficar el aiela!nientO 

diplotakico, político y ecorrbnico del Iraq. No eo ha alaado entre loa irabar 

aiquna vot para justificar las medidaa iraquíea y so h& hecho oídos Bordeo al 

pedida de un8 nueva porra *anta. 

Darde 01 comiento mimo da la criri8 heabon mantonido 108 ContactoS m6s 

l str*chm con nuomtros principale colabomdoreo en 108 pairo8 itabes y es 81 

mundo irliriao, JI requiremw imcióndolo. Con el rimo &niaro, la casaunidad 

rcePor& 18 apltc8cibe 481 Aauord6 do Cooperaef&sr y 40 tos 8agoahcionea 

@obro líbr6 Qouraio con los 1Cltador 6el Golfo. Ta6wbíh prooaguirwr el 

bf4aegeam?tremmpaylo+~~ k8tms ConoorteuoiQ~ r6@mimato& 18 
celebrada ea hrfo es diakabte p-a&. 

k comni ?ruropea rati 

8~lucí4n polítfaa para evitas qua gor un orrot Q por falta i% pMi*aaSa so 

pong8 en peligro el awvo orden wrgoate am rerultobo 401 88uevo poded0 Ue 
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las Naciones Unidas. Con la contribución de distintos países ha sido posible 

crear un escudo estratégico para impedir que se propague el conflicto, 

También agradecemos los esfuerzos del Secretario Seneral de las Naciones 

Unidas para convencer al Iraq de que ponga fin a una violación condenada 

unánimemente. Este juego de espera ha de ser ganado por quien tenga la mayor 

determinación de respetar las decisiones aprobadas, tanto sean de carácter 

político, económico 0 militar. Es claro que resultará ganadora la parte que 

cumpla estrictamente las resoluciones del Consejo de Seguridad y  las refuerce 

adecuadamente. 

Sin embargo, el precio de este amplio consenso no debe ser la ineficacia, 

y  el precio de la avenencia BO debe ser la injusticia. La región ae que 

hablamos está muy cerca de Europa y  todos nos empeñaremos por lograr un 

arreglo pacífico. Esto no debe implicar tranaaccionea que violen los 

principios básicos contenidos en las resoluciones de las Naciones Unidas. 

La búsqueda de un arreglo sólo tendrá éxito en la medida en que aeamoa 

inamovibles al tratar de disuadir al Iraq y tengamos la decirión de aislarlo. 

Sólo con firmeza podremos abrir el Camino a UB arreglo de esta indole e 

impediremos una contlagración devastadora, Al hablar de la Conferencia de 

Munich, Winston Churchill observó amargamente gue lar Uemocraciae habían 

preforido deshonrarse para l vltar una guarra, y a% final terminaron con la 

guerra y 01 deshonor. ttt8 1eCCióB 9igW SieBdO Válida. HOY t&Bbi&B OOB 

aecuariw la finama y Ir 8cciio õiruasiva a fia & obligar al agruror a 

retirarw e impeBir :uL conflicto erma&o. trtw vírtu&e8 tanbién son 

aecoa8rfu cu8a$o ua dictador tmte de orcubaroe trae rahenea iaoom~te~. 

Loa aaac$llore8 & lo8 Boae ahalaron clatuente gue ~86% tate40 ote&tro 

conoiduui 8 los atropaos deteaibos ea el Ireg y Xuwait cm si fueru, sus 

propioa ci&a$aao6 y dijeron qw huin rm3punmElos indivia~ir0at4b a los 

iraquiw por 8u wguri6a& luwtrs íatwoí¿n era introducir en esa fom8 ua 

mtwo fa43tor en Pa prictia* intemmeio~l, coa eus fmamactuacias & rigor. 

Tmaitmde8s atmnta acptruoof*r d- .a w*. %o&ab&a 

Ud 16 i&* (k la EwqpGmacbilibd inafvihial Qlb los oeunt8a iataf?wuteMlm, 

~eadwaor que prapariwoo8 para un 8itio y utb 8medío m su largos, 

8 fin & lcqru 81 objetivo da obligar l l ltraq 8 que 80 ratire a aua 

ffontorae, líkre a to&oc los robnes y rertaElorc8 la in&p6in&aeíe da Kuvaít. 
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Sr, De Michelis. Italia 

El consenso surgido respecto a este grave y dramático acto de agresión 

debe darnos el impulso para resolver otras crisis y debe confirmar nuestro 

compromiso de eliminar otras injusticias políticas y promover el bienestar 

económico de la región. 

Saddam Hussein ha llevado a su país al borde del desastre tras 

desangrarlo en ocho años de guerra: ha destrozado la frágil fraternidad del 

mundo árabe; ha dificultado la búsqueda - que debe continuar con tenacidad - 

de un entendimiento histórico entre los árabes y Occidente, entre el mundo 

islámico y el occidental. El Oriente Medio sigue en un estado 

desesperadamente precario. No podemos apagar un incendio, por amenazante y 

grava que sea, dejando que otros devasten a los territorios ocupados y al 

Líbano. 

Las unidades militares emplazadas en el desierto da Arabia Saudita y  los 

buques de guerra que patrullan el Golfo constituyen una respuesta eficaz psxo 

no sustituyen la política de reducir la tirantez general y  la inestabilidad. 

Una solución do la crisis actual que QQ vaya acompañada de directrices para la 

actividad política y econónica futura en el Orimte Xadio serán palabras 

escritas an la arena, pronto borradas y  olvidadarr. 

ta Comunidad Europea ha sido firme y congruente en su contribución a la 

búsqueda de una solución al conflicto en el Oriente bhdio @ab base a las 

resoluciowe 242 (1963) y  337 (1973) del Coasejo de Se9utfdad. tst8 he sido p 

roguir& siendo nuestra polític4, y 110~ mantenern firwr ea el reconocimiento 

de qw la solución debe tener 8a cwnta el deresho de los p8áootiws 0 la 

libre determinación y del Bstada de Isteel a eriatft dentro $e froataras 

riDgurar y gu8ntirml88* Justo cuando so acelerabm 18s a6didas per8 iniciar 

el diilogo entre S8rael y 108 palestino8 y 18 comunidad intururcfowl se 

alema ce4a ves m&8 ante 18 situaci&n intolersble de los tetritoríom 

ocupacl~s, la qpsibn isylui ha damota ía búa& be ttna solucióa. ?er» 8 

ello, 18 polítíoe Bo 18 CemuUU ri9ue fhw y la crisis 8ctual 09 le 

apertui de la 

108 piisreipio8 

tlLib8no,hsstahacopoceti uno & los modelos 4s ejemplares 6e 

toleremia religiose en 01 Oriente Uedio, conti& dargorr&dcw. k 

Comunidad Europea croe que $610 la aplicacián de los acwtdos*de kif a]ruaori 

al proceso de reconciliación nacional. 
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Por encima y nas al18 de la grave crisis actual, ha llegado el momento 

de pensar en introducir en el Oriente Medio un sistema colectivo capas de 

asegurar la estabilidad, la seguridad y el desarrollo económico y social, así 

como el reconocimiento de los derechos de todos los pueblos. En Helsinki, los 

Presidentes Bush y Gorbachev plantearon la posibilidad de que se instaure un 

nuevo orden de paz y un compromiso de trabajar con los paises de la región y 

de fuera de ella para desarrollar estructuras de seguridad regional y adoptar 

medidas para alentar la estabilidad y la paz. 

En otras palabras, y sin que ello implique el deseo de transferir el 

modelo de la CSCE - que se ha mostrado tan eficaz en nuestro continente - a 

todo el Mediterráneo. entendemos que valdría la pena esforzarse por introducir 

en la región principios y medidas que llevaran a la reducción de los 

dersqufIibtio8 militare8 - que en general son el preludio de otra8 aventura8 

militare8 -, deteniendo la proliferacíón de la8 arma8 de destrucción ea masa, 

alentando el prograso económico y  rodal y  promoviendo la coexietencía 

pacífica de culturas y  cívi118ecí0n.8 di8tinta8. 



La primera prueba ha demostrado que el nuevo orden mundial funciona en 

forma positiva, pero los graves problemas económicos y  sociales que amenazan 

la estabilidad internacional están lejos de resolverse y, en algunos casos, se 

han tornado aún más alarmantes. Estas cuestiones exigen un impulso que sólo 

las Naciones Unidas pueden dar, ya que todas tienen origen universal y  una 

difusión generalizada. 

Somos testigos de la guerra que todos los paises, y  especialmente los de 

América Latina, libran contra la droga. Este mal amenaza a nuestras 

sociedades y  a nuestras generaciones jóvenes, a la vez que crea una 

solidaridad espontánea entre los gobiernos. La historia de la humanidad no 

conoce otro flagelo que haya afectado así a todas las regiones del mundo, a 

los países ricos y pobres por igual, a los privilegiados y a los desposeídos. 

La Comunidad se propone intensificar la cocperación internacional en torno a 

este problema, para lo cual colaborará en la estrategia conjunta bajo la égida 

de las Naciones Unidas con miras a combatir la producción do estupefacientes, 

8u manufactura y  tráfico, arí como al empleo de laa ganancias de eea 

actividad, haciendo participar al sistema bancario. La reducción de la demanda 

ea el objetivo priacipal de la Comunidad Europea y  de eue E8tador miembros. 

A au vez, el eurgimiento de formar intolerante8 de fanatimto religiosa y  

do corrientes incontroladas de inmigrante8 que afectan a la8 rociedadee 
industriales tiene su origen fundamentalmente ea condicione8 que privan a 
graaåor rectores de la humanfd88 Ue loa recurlros culturalem y amterialea 

necesarios para un8 vida decante. El problema del desarrollo seré 

inevStabfement9 cad8 vea 86s prepoodetaate en ua mundo que preronaita l* 

dorep8tbción do 108 onfrentaaiontoa rrir manífieetoe f pelfgroa~r 49 la 
posguerra. 

Le Comuddu$ no pretende refugiereo ea 8u propio bioaostst, qme w bua 

on ma 8parturo 8 otru rcooanior , ni rotroaebrt on 8s caeproníoo son loa 

paicos 61 tercer mudo en 8ru de us coageracíbn son Bnrop& oAeist8f. k 
dea &liemm 1rfakgasotba m@ona%; -m aspe%&82 m-01- a--+0 

mova godtítlca mu&etr a* Asisim, ostimo co&vom ido8 48 @sO 808 

aortoopoada atoar un aontoxta mcraocon¿teico qw fworram 01 ciwcir8onte y el 

desarrollo mediante una mayor devoáucfón do recuraos queN no obstantor debe 
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ir paralela a políticas nacionales capaces de impulsar, junto a las iniciativas 

del Ratado, no sólo la inciativa individual, sino también el respeto por )s 

derechos humanos. NingÚn tipo de asistencia externa puede en la práctica 

compensar una políticn nacional ineficaa, como lo ha demostrado la experiencia 

de los Últimos dien años. 

Resulta cada vez más claro que el desarrollo y la protección del ambiente 

son facetas de la interdependencia. No podemos pretender que cuatro quintos 

de la humanidad sigan viviendo en las condiciones actuales y al mismo tiempo 

abrigar la esperanza de que ello no afecte de manera intolerable la capacidad 

del hombre para vivir en armonía con la naturaleza. No podemos inquietarnos 

por las selvas tropicales y permanecer de brazos cruzados frente a muchos 

países que enfrentan deudas que eliminan toda posibilidad de desarrollo. 

En eafe sentido, lae conclueioaes a laa que llegó el Sr. Bettino Craxi en la 

tarea que le confiara el Secretario General de las Naciones Unidas noe dan una 

lección. tumeroror países de la Comunidad ya han concedido reducciones 

ruotancialee de la &mxIa, pro ello no 08 suficiente. Cl problema de los 

países de ingrero medio, on eepwial aquellos que enfrentan riguroros 

progrsarar de roconrtrucción económica, debe abordarse con mucha atención, 

así como es preciro concebir una nueva gama de opcioner on el contexto del 

Club de Paria. 

La Commibad coasidera quo 01 fortalecimiento del ohtoma de comercio 

multilateral proporciona la mejor garantía &e 6guilibrio intoraacional y 

Cerarrolfo 8ootoaído. La coaclurida con éxito. antes & fin & aík, de la 

Stodla Uruguay ab aUr, ti* impartaM.0 ni tenomar oa cuanta la crisir actual. 

So trata da UZUJ opertonidad risgufar do alcamar aa prograso aquflfbra6o y 

surtawial on tadm la6 l ufor88 que almrcan las oogocfacionor en cur80. 

La8 )raoionar Wnidas baa togitia86a ana intervención aanjuat8 ria 

proaodentar . Ba ahora en delant es &abla percibir una aoexfstenala qw no 

est¿ obrtauolirak per 108 $rillom 0@ la qpetr8 Coífk. ti l rti fotjaudo una 

PO*cr biirfred8k eu&hl, par 19 wrirar - Ias ariefr qG ïdo 

~tebemmsntLiBpXuB&s oiectoe 5efwt8WliraíBeres. tl tmweaw clara0 

par8 ccntrarrostar 18 agrast(lo ttaqui tibe prerarv8rae para Faeer froato a 
tl orpítitu que inforaa omto onfquo ya ae h8 peste en 

prictica on otros coaflictor, cm el de Ccmboya. 
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El acuerdo entre las partes opositoras en torno n un arreglo 

administrativo de transición, el fin de las hostilidades y la celebración de 

elecciones libres y en pie de igualdad dentro del marco convenido por los 

cinco miembros permanentes del Consejo de Seguridad contarán c-1; :1 apoyo 

político y material de la Comunidad. 

Tenemos que aprovechar la oportunidad de aplicar plenamente los 

principios de la Carta a la solución pacífica de los problemas no resueltos, 

como el de Chipre. El principio de la universalidad es también de suma 

importancia: por ejemplo, la ausencia de las dos Coreas es un vestigio de las 

confrontaciones del pasado. Debemos prepararnos para recibir a ambas, en 

especial habida cuenta de que las dos desean empezar nuevas relaciones, en pie 

de igualdad. 

Las Naciones Unidas son el primer intento importante de democrstisar 81 

sistema internacional, es decir, de aplicar a las relaciones entre Eatados 

soberanos los principios en que se basa el imperio del derecho. ELSOS 

principios, cuyo solemne renacer pudo ver Europa el año pasado, están ganando 

terreno on todar las rocirdadsr. También están cayendo otras barreras, lo que 

ha traído nuevos efectos pacificadores, empelando por la más aborrecible 

bartora que haeta ahora ha privado a la mayoría de la poblscibn l udafrícaaa de 

SUS dorechoe y su díqnidab. La Comuafdad ofrece au apoyo a todoe aquellor 

que, indepeadieatemeate de su color , unen aus fuerraa para conrtruir una aaev8 

Oudifrfca, libre del e y de tafia otra forma de disctiminacíba. 

Brtmr rigufmdo oste procero coa suma 8tMt?i6n, a ofectom da ajUiItar 18 

pa6fci6n de la Cosnraí~ a au evoluciba, poro tampoco oa 01 fcltuto bmm 00 

*roatimar 68fuewuo alguno pato contribuir * un ffnal oxirooo. 

Hada 7300 coavence ab0 de la iacideacle crecfeato de las Iaciones Uoridar 

on favor de la jwtícia y 18 libertad que lam últinoa aaosatocirientw. La 

Comuaibcb Burropea Qewa aovfliaar la crecienro colnroncia entre 8ua saimbror y 

todo ef píro & SU fuer88 rer81, pelítiaa y etiíaa on reep8l& 6m laa 

y. aw rtrais a awMwr esos obj4rth8s. 

nwte aoS b esprerrbo la8 OpiaioMr & le cemni yclerwBstaaM 

fniomb~O8. Pezmítasat~~ pera e4mcluir mí interwnai&n, epegar algmoa 

comentario* oa nambro tte ri pah 
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Una lección más de esta crisis y las conclusiones que recogemos de3 fin 

del período posterior a la guarra fría nos llevan a reflexionar acerca de la 

necesidad de adaptar la estructura y el funcionamiento de la Organización a la 

nueva realidad internacional. 

En el pasado, el ejercicio abusivo del derecho de veto paralizó con 

demasiada frecuencia la capacidad de las Naciones Unidas para poner fin a las 

crisis más graves. Hoy surgen nuevas posibilidades que ubican a esta 

Organización en el punto focal de un mundo por fin libre de la pesadilla de un 

holocausto nuclear. Esto nos obliga también a pasar revista al funcionamiento 

de las Naciones Unidas en un momento que ya no es el de posguerra - pienso, 

entre otras ~0888, en la referencia al estatuto de las otrora Potencias 

enemigas - ni el de la guerra fría. 

habida cuenta el progreso alcanzado harta ahora en la integracióu 

europea, también es preciro examinar - a mi juicio - ajustes institucionales 

dentro do las 19aciones Unidas, 8 fin de atribuir un papel más visible a una 

entidad como la Comunidad Europa, que Italia desaa ver dotada de estructurar 

supraaacion~les para la conducción de la política exterior, en beneficio do 

nuestra Organisación y del mundo entero. 
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SCSHEVARDErADa (Unión de Repúblicas Socialistas Soviéticas) 

(interpretación del ruso): Sr. Presidente: En primer lugar quisiera 

felicitarle por su elección al alto cargc que ocupa. No es sólo un tributo a 

sus destacadas cualidades personales, sino también un reconocimiento del papel 

de Malta en los asuntos internacionales. También quisiera expresar nuestra 

gratitud por los incansables esfuerzos del Secretario General de las Naciones 

Unidas, Sr. Pérez de Cuéllar. Su inagotable fe en la idoneidad de la 

Organización y su persistente capacidad innovadora han hecho mucho por 

potenciar la autoridad de la Organización. La delegación soviética comparte 

las consideraciones básicas contenidas en la Memoria del Secretario General 

sobre los trabajos de la Organización para el año que acaba de transcurrir. 

Por último, quisiéramos felicitar sinceramente a la delegación del 

Principado de Liechtenstein por la incorporación de su país a las Naciones 

Unidas. Cooperaremos con ella en todas las esferas. 

Desdo 1s cumbre de erte cuadragésimo quinto período de sesiones de la 

Asamblea General de las Naciones Unidas se podría mirar hacia atrás y 

asombrarnos de lo diferente que es el panorama quo hemos cubierto @II un año 

del paisaje tradiciorral do la8 más de cuatro década6 precedeater. Desde el 

punto 68 vi8ta político BO ha sido UD año calendario, sino UB aão lus en la 

historia munahl. Ha desaparecido la guerra fría, con su tearf¿n, pofcosis y 

aaticipací¿n de desortrer. So ba acabado la tmmión 401 safrentuniento 

cotidiano, t%a loo ataqwo propagandistas, las disputar y meaa8a8 racíprocas. 

tae h% 8ido 01 %ño 011 01 qua ua rocwrdo populer oraa los tromom bel 

muro de Eokrlin. Ya ao imy má8 divfrióa de horapo y finalmonto sa ha termha60 

18 wgwd8 guerra mudial. 8% la% canplwA$o la unificacf&n e@ 108 bom mBtado8 

8wnaae5. Se ha remelto trmquilmnt* y para ratirf8ccí6n común 18 

acweti¿n 8lamaaa", este ptoblama *onoramw y *cli8ico~ pru 8610 ayer pmocía 

inttctablo. En rronbre &l pwblo rwiitico, quisiera folicit8r r$ncormnte 

sl pueble alan&, 8 la noOf6a %l-r %ate @et% tP bito ea la hí8tori6k 

d% Oti i8ta.60, ik e80 pblo y %S 18 hi8tUríM & 8tlr+%. 

CUi sin &WtiW CIUSt8. fOS bloqwo milít8r.S b88 geSdi& 8 8US 

adVWa8tiOa. r8t& CC#~&+nran& 8 Conetrttir 8o$ t@18CiOm8 wbro b88m -r 

elfmfnando de ollas al aafrentamieato, 01 cual se ve erosíonado por 4?1 
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desarme, la reducción de los gastos militares, la ampliación de las medidas 

para la confianza y el surgimiento de estructuras colectivas y de cooperación 

para la sequridad. 

Se han logrado progresos sin precedentes en la solución pacifica de los 

conflictos regionales por medios políticos. En el Africa meridional se ha 

aplicado el plan de las Naciones Unidas para la independencia de Namibia. 

Se ha normalizado la situación en torno a Nicaragua y avanza dinámicamente la 

búsqueda de la paz en Camboya, Afganistán y otras regiones álgidas del mundo. 

No nos olvidamos de Angola, Etiopía, Chipre, la península de Corea, el Sáhara 

Occidental. Todo ello se está realizando con la participación más intensa de 

las Naciones Unidas. 

Podemos afirmar que estos cambios positivos en el mundo han sido 

impulsados por las nuevas relaciones entre la Unión Soviética y los Estados 

Unidos, que están evolucionando desde la cooperación hacia la asociación 

e interacción. La reunión de Presidentes de las superpotencias en Malta. 

Camp David y Helsinki han sido hechos clave de la política mundial. 

El ambiente político se aatá definiendo claramente por ua roconocimiento 

global de la supremacía de los valores humanos universales. Se e8tán 

estableciendo formas dmocráticar de orgaaiaación de lae vidas de ¡or Eatados 

y de las relacionea internacionales. 

También renacían la8 UacíonM Unidas. Dartacomm con ratirfacoión que las 

idoas del Presideate Xikbaif Gorbachov sobre el papel de la Orqaaitacíón en un 

mundo cambiante, parocoa reflejar 18 opinión da la mayorir y lbs nocesíb8&s 

reales de la comunidad interaacion8f. 

tos COBC4ptOS MBtf8lM de 10 &WlítiCU & hCj’ di8 800 COO~SMió8, 

intoracefón y oaoci8ción p8ra eafrontarra 8 los feto8 mundiales que ruponon 

coabatir gravoe problema8 cm el atrauo ecoa¿aico, 18 pobtetm, la brrfqualdad 

UOCf81 y Ir proteecibn do1 mdio um.exbta. 

8i eutu QM~O& 4s usíorrer w hubiera aelebrado ante8 da agosta pa88h 
BobUrmu tqtnídu ahuJpu58 mutiveu p&ml dsa&f qw lo &sm8d&d h&bía ,rride a 
unu ertrouhu y getígoora 9u9aata y qw ttente 0 olla ue abría ea borLso8tu 

lioy Pmh!Kwo. 
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Pero nuestro campo de vision se ha vrsto oscurecido por la negra nube de 

la agresión contra Kuwait. En ese jueves negro, el Iraq violó de forma 

flagrante la Carta de las Naciones Unidas, los principios del derecho 

internacional, las normas universalmente reconocidas de la moral y los 

estándares de la conducta civilizada. El Iraq ha cometido una agresión no 

provocada, anexionándose un Estado vecino soberano, atrapando a miles de 

rehenes y  recurriendo a un chantaje sin precedentes, amenazando con utilizar 

armas de destrucción en masa. 

Existe otra dimensión en las acciones del Iraq. Su actitud constituyó 

un golpe para todas las conquistas recientes de la humanidad, todo 10 que 

habíamos logrado juntos adoptando el nuevo pensamiento político como nuestra 

guía para el futuro. 

No es exagerado afirmar que ee ha cometido un acto terrorista contra el 

incipiente nuevo orden internacional. Ee una tremenda afrenta para la 

humanidad. A meno8 que hallemos una forma de responder y solucionar la 

rftuación, nue8tra cfvlliracíón rotrocodorá modio riglo. 

La8 accione8 do1 Iraq tienen y tendrán gravísimae coneecuenciaa para 01 

pueblo del Iraq y para milloner de hombrerr. mujores y niño8 de mucho8 pairo8 

del mundo, pata 8~8 errporanras y 8u futuro. En el Golfo PérsiCO puede 

fniciar8e una enorme guerra cualquier día, en cualquier momento. 

DO848 eIta tribuna qUi8iCra dirfgir8bO un8 VOS d8 a 108 dirigeat.8 do1 

Iraq. E8COlRo8 Oate flmieJkt0 Co110 IC8 ViOjO WBigOU 11 Co110 &?&í8 qUe tUV0 01 

coraj8 ae coadeaar w8 acto8 íajunto8 contra otro8 E8taU88 os el paaatlo. Le8 

08bort8mor aguo atfen&na su0018 , ob0aoac8n 108 aiwa08 bol Uereobo y del 
8ontidO CoantÚb niBdfia8ka UM actftrrd rerpoamable y hw, robre todo itOntO 

al propio pueblo iraquí, guo 8twpro anría la pax, lo trubqufli~a y mantenar 

buonor relacionas ~200 nu vecinos. 
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Confiamos también que en estos momentos de graves tribulaciones los 

pueblos árabes justificarán las esperanaas de la humanidad y contribuirán a 

hallar una salidn de la crisis del Golfo Pérsico. Ello nos permitiría a 

aplicarnos a resolver otros focos de conflicto en el Oriente Medio y 

solucionar de una vez por todas el problema palestino. 

Si el mundo ha sobrevivido es porque en momentos trágicos de su historia 

las fuerzas del bien siempre se opusieron a las del mal; la arbitrariedad 

chocó con el derecho, la perfidia y la vileza con la nobleea y la honradez, la 

violencia con la firmeza de espíritu y la fe en la justicia, 

Pero no es hora de alegrarse. No podemos, si‘; embargo, dejar de 

sentirnos satisfechos con la unidad sin precedentes en el Consejo de Seguridad 

y la forma precisa en que la opinión publica internacional condenó la conducta 

del Iraq. Ello demuestra que las Naciones Unidas pueden hacer frente a esta 

grave crfris internacional. El Consejo de Seguridad, como se desprende de la 

posición de los Estados Miembros de la Organización, tiene mandato de ir cuan 

lejos lo exija la pax universal. Y no dudo que en la sesión de hoy, en la que 

ya 80 ha llegado a acuerdon , manifertará una von más la unidad y decisión de 

nuestro órgano colectivo, el Conrejo de Seguridad, frente a tamsña rituación. 

Alguno quid píenme que rrl Iraq ue lo está juxgando coa criterio8 más 

exigentes de los que AM jurgó a otro8 países ea un parado nuy recioate. Y 

rorpoado que está bien qw arí 8oa; es bueno que hayamos abpta& ua punto de 
virta universal frente al bies y  01 mal. Es bwno qw haymrr cmors&o a 

lluor agresión a la 8greoidn y conri8umr mmmario coa&nar y cmtigar 0 
quimw8n la cometrp y a8i8tir a lar victímw 4e 1~ injurtida. 

En estoa dias 800 tiempoa do prueba poaa nwmtt8 Orgenin8cibn mi 88fe 

airosa aumsnt8rk onomnsnte su pre8tigi0, a&quirir& \lda mwa experienci6 e 
idowid6d qwr i6&d6blmnte, h6bri qu8 8provoahu pu8 qw impue6 18 piao y 
la jwtíci8 en ottar oituacioae8 de eoaflicto, y pua aseguru gore se 8)aauton 

ous teselwioaer en relecibn con to0os 106 comfliotos tegfoa8lem e gme se 
WfaB-krr los omdowo po . 

WQ 06foqw b66840 06 loo iatetwes unív6508&a oa piaite Otro aolasct8. 
ne asjr tan 8f3olarrts 18 aenuniaoa i~tun8aí0061 tratad 6% awtwit 6m virtd da 
un conjwto de nama c-se 
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Las relaciones internacionales se liberan de los vestigios de la guerra 

fría, que durante muchos años afectaron negativamente el orden jurídico 

mundial. Volvemos a ser las Naciones Unidas y retornamos a nuestra 

constituri;n universal: la Carta y sus disposiciones olvidadas durante algún 

tiempo, pero que demostraron ser indispensables para la más importante y vital. 

de nuestras tareas: mantener la paz y la seguridad internacionales. EL 

establecimiento de los principios de una nueva mentalidad en la política 

mundial nos ha permitido comenzar a aplicar las medidas eficaces que en 

materia de persuasión y ejecución prevé la Carta. 

En el contexto de los acontecimientos recientes quisiera recordar a los 

que consideran a la agresión una forma admisible de conducta que las Naciones 

Unidas tienen la facultad de "suprimir acto8 de agresión". Ya hay bastantes 

pruebas de que este derecho se puede ejercer. 

Claro que antes de esto - y ío reitero - drben utilirarre todas las 

formas de presión politfcss, pacíficas, no mílitarer contra el agresor, 

conjugadas derde luegc con medidas de coacción económica y de otro tipo. 

Hasta cierto punto, la crisis del Golfo no es oólo una tragedia y una 

gravísima amenaza para la pat; es tambiin un serio desafío gue no8 obliga a 

todos a examinar la forma de mantooor la seguridad on e6te planeta, la forma 

de grrantísar el dorecbo y al orden, loe smcanismoo da geati& de 10~ proceros 

que influyea on 611 eotadio da la civilación h8amazm, ea el 8eatfdo a6a1 lato ti1 

t4rmixo y al p*pel gua 611 ello cabe a la8 k&cíoaes Unidas. 

Sn el mundo de hoy ao hay otra salida. 8610 de emta fonaa podri hacarw 

perdurrble e irrevoteible orto perfodc (k pxx y cootinuar exitormnte el 

clima saludable 68 la8 r*laciosw intetnaaionolrr. 

La vida istpaw nuwos dewfíor . Ante todo, penrmr que 08 wce*arf6 ana 

toevalu8aíóa taUa da laa teali¿Mor doctrinaria, política, tecnolbgia8, 

l aoaómica, eaolbgioa, bpaooitdui8 y cultuial bol muado roo y 8u biwar96o 

hUWW. t1 siu w rrt0 aowolu4x& a4 temo 4 v8loter u4iv4r44l44. x1 

hato ae3@ sugat 4 t& cer*rwibra y sa d WavíttAaah ea ta bwa. 

d.a 16s selaaiowr eatru loe paíwe que 6trora ee comi&rr8bsn a4vwmrios y 
rívaler. 
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La cooperación no es u-n termino de moda. Se manifestó claramente en 

relación con esta última crisis, y pasó a ser base de la estrecha interacción 

cosstructiva entre los miembros permanentes del Consejo de Seguridad. Pero la 

disminución de la rivalidad entre Oriente y Occidente, como factor tangible o 

perceptible de las relaciones internacionalas, puede hacer que salgan a primer 

plano de la política internacional nuevas figuras y fenómenos. Uno de taïes 

fenómenos al que tendremos que hacer frente será probablemente el de las 

aspiraciones a la hegemonía regional. 

Entre las cuestiones que adquieren importancia crítica para el destino 

humano se hallan la no proliferaciór nuclear, química, bacteriológica y 

misilística, y en forma más general, el desarrollo desproporcionado del Sector 

militar en algtiaas economías y sociedades. Incluso en -1 pasado las doctrinas 

del "equilibrio del terror" 0 de la "disuasión nuclear" eran rnedior: 

cuestionables de mantener la paz y la segur.5dad. En las nuavau condlcioass 

pierden totalmente sentido. 

Tenemos que definir el criterio de lo que ea ouficiezte pafa la defensa. 

La agerión del Iraq parece iocluro tornar dificil debatir e8ta cuetión. 

Pespuór de todo tqué puede ser miiciente ante lo irracional? Por otra parte, 

cuta aqreoi6n ha 8ubrayado una ve% más la vs~idea del argumento de que ninguna 

nacidn debfara teaer prerrogativa exclusiva de deten8ína.r COSI abrolut& 
libertad su propio nível &J arnmmeotor. TM0 otro critetio boda EQao 

roauXtad0 una carrera deaanfreuu¶5 de loe armamentoa y une miZitaríraci¿n 
total. Dehno8 buscar otro8 principioe, como por ejemplo tur ac amodemieato de 

lar preacupacionor recíproca@ y el equilibrio 4e lom eramentor e toe nivefee 
dr bajos posibles. 

Por desgrecfs, la Unión Soviétícn ti~m fo peaona esperíencia de bber 
cra ana a8pacid8d drfenrtvs rdun&nto y 8aboms aulnto s-01 amata. SllO 
ao se debi¿ 8 ula voluntrb, 10ii a una agrorividad eim a us8 v8lomaíéa 
incotrwt8 be ta rituaci¿n y a 18 amptrraión de protagat a nkmtto *ia tIo 

a t'idfadr miese i nowJeta3 y sa6mtQI rfwlas 

0ameh&o ponhas es práaeíaa un oataqiw l rttdtiao & Ia wibd dlftw* 

ueade hego, eaab pridaa ea marraria pata la erb8b~~lidM arradf& pero ae da 
alíi de lo8 límites de Ire necorltIde8 rasonnbleí de la degoaoa. 



Enpañol 
HL/bb 

W45IPV.6 
-49-50- 

Hemos sacado las conclusiones necesarias. Hoy todos reconocen que para 

cualquier país la militarización es un desperdicio para cualquier país y puede 

ser ruinosa. A la larga, cuando se lleva al extremo la comunidad 

internacional deberá examinar también el poderío militar 4s loo Estados, los 

suministros de armas y las transferencias de tecnología militar. Ello 

responderá a los intereses de todos y habrá de consolidar la estabilidad y la 

confianza. En caso contrario, chocaremos permòtientemeate con conflicto8 

armndos y con intentos de intimidación y chantaje. 
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En primer termino, habrá que vigilar de cerca a aquellos países que 

amplían resueltamente 1s capacidad ofensiva de sus fuerzas armadas, no sólo 

Para observar lo que están haciendo, sino también para que expliquen el motivo. 

Es claro que las Naciones Unidas deben desempeñar un papel fundamental en 

este sentido. Pero la Organización no puede prescindir del apoyo efectivo de 

las estructuras de seguridad regionales, que ya van siendo realidad en uropa 

Y ve, esperrunos, han de surgir en Asia y el Pacífico, en el Oriente Medio, en 

Centroamérica y en todas partes del mundo. 

Habría que considerar la posibilidad de crear, a nivel mundial y 

regional, un registro internacional de determinado tipo de armementos que se 

producen o adquieren. En este campo, ïa necesidad de transparencia es 

incuestionable. 

Ea menester convenir principios que rijan la venta y suministro de 

armsm. Se intentó hacerlo con anterioridad, pero lamentablemente los acuerdoe 

no proepsraron. 

tn nuestro opinión, deberno oolícftar urgentementa a la Conforeacia de 

Desarme be Ginebra que $0 ocupe de la cuerrtión y presente au8 recomendaciones 

Uuraate el próximo período ordinario de seriones de la Asamblea General. 

Hace dos años la delegación soviética preseot6 el tema de la reactivaci¿n 

de la lrrbot de1 Comité de Estado biayor del Conrejo de S8gurid8d. Loa último8 

acontecimiento8 DOI han coavenciao be que e8 meiwatst volver l 1s idsa 

oriqitml da loa creadoros de esta Otpanisacibn y 8~ Carta. 

Srknos por qué el Comttó de tstada Xsyot no ae ttmsfod nunca on un 

ótgw efectivo. Dumate ILa guerra ftio, no toda ni po&h kaef papsl 

alguao. Hoy, no ob8taate, ‘?WWa Qtu. 8ill teCOWd8CíO~8 dS fOdO be a8te 

¿tga~O, el C0n8ejO 6s S@guri&sd no puede Curnplit la8 fUOCíOSO# qu0 lo Cett8 10 

otorga. 
Le8 ate84ctor de nuertt8 Otgmiraoibn patth $5 la &u8 rmlibub da lo 

ratgmada guarra r4amAhl y 8ff , con tubo, qw p8ta 0.t eflo# M en 

&féiia da la fis. y~~aoajsto~ a &iia,. l~Ot&dsaaióa debía eoatat son loo 

modio8 pata Raoet a lit IPiS &C48tOm8 flr dS lbt MW@Batíb, @6ht8 t@?2dSdt la 

egresi&a, wf cm con 108 nuaaniwr pata oooraaur dkR88 8OOi0StQ8. 
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A nuestro juicio, el Consejo de Seguridad Jebe arbitrar los medios para 

organizarse a fin de poder actuar de estricta conformidad con las 

disposiciones de la Carta. 

Ante todo, debe tomar medidas part, reactivar el trabajo del Comité de 

Estado Mayor y  estudiar los aspectos prácticos que surjan de poner 

contingentes militares nacionales a disposición del Consejo. 

La Unión Soviética está dispuesta a concertar los acuerdos pertinentes 

r n el Consejo de Seguridad y  estamos seguros de que también lo estarán los 

demás miembros permanentes del Consejo y  los otros Estados a 10s que se 

recurra. 

Si al Comité de Estado Mayor hubiera funcionado debidemente, si se 

hubieran concertado loa acuerdon pertinentes entre el Consejo y  loe miembros 

permanentes y hubieran podido resolverse otras cuertiones OtgAAiAAtiVAA 

relacionadas cm la neutralización de amena2a8 a la ~82, no sería necesario 

ahora que algunos Estados actuaran en forma unilateral. Después de todo, por 

justificadas qua rerulten esta8 medídar, rurcitaa reaccione8 encontradas, le8 

CreAn difiCUltAdeA A e808 mi8mA t8tAdO8 y AO re8Ultm AC@pt¿kbleA PAtA todos. 

Por 01 COntrAriO, no h8y fundMWltO8 para objetar la eCCfóa de 108 

legítimo8 ÓrgMos interaacionales de ejecucidn do la ley, el Coaaejo de 

fbguridad y  8U CO8dt.i be ]C8tabo #cryOr. 

?ampoco dehemor mbertiamr el afecto poicológico de que el conOOjo & 

Seguriba pose* erttucturas y fxorr88 demtiwQa0 0 teclaasar lo agresión, 

Qufrlera destacar que la utilismcibn be la faeraa rblo ox pooiblo on 

can08 oxtrmr. Debeme rocxrrir a amdioo xo rílitfwerr politfcor J tratar de 

cumplir nuestro8 objotívor en fom pdfica. soy x+úm gru aww eatom xtko$os 

han dmosttado su eficacia. 
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funcionar los sistemas de emergencia a fin de salvar la situación. Hay que 

detener urgentemente los ensayos nucleares, Sin ellos tendremos 1.a 

oportunidad de sobrevivir; en caso contrario, el mundo ha de perecer. No 

tengo dudas al respecto. Hay que decirselo abiertamente a la gente, sin 

ocultarse bajo argumentos engañosos. Quizás podríamos pedir J los ys. lamentos 

de todos los paises que fijaran su poniciio frerrte r\ los ensayos nucleares. 

Podriamoe organizar un referendo parlamentario mundial, 

Que más debe suceder para que nos decidamos do una vez por ladas a 

eliminar las armas químicas y a corcnar este proceso con una coxwención? 

La Unión Sovi6tica y los Estados Unidos dan el ejemplo con sus acuerdos 

bilaterales en la materia. Pero Ly los dembs7 Es realmente extraño que, si 

bien ningcn político. ninguna persona se pronunciaría a favor de conservar 

agentes tóxicoe, las conversarioner han llegado a un punto muerto y no hay aún 

ninguna convención. 

Quioár debamor pedir aquí mismo, en e! recinto de la Asamblea General, 

una votación nominal para saber quién ae opone. Si todo6 están a favor, 

l stablercamos un calendario obligatorio para completar la labor relacionada 

con la convenciÓn y fijenmm un plaoo para la de&trucción de la8 arma6 

quílnicml. Problamae rinilares ocurren en el caso de las amaa biolbgicao, 

erpocialwnte en lo qw concierne a la vetiffcacfón. 

Toda8 estar cuertions8 raguieren accionen rápidas. Ilo obrtaate, &betao8 

admitir gua el debate ea la Conferencia do Desarme de Giwbre oa lento y 

pausado. Uicaoo eeto Be paeclo tolerar? Aun cuw60 en el mundo acucen hocbos 

cada veo JI peligroros, lar mgochdone8 en esm foro se &rarroflaa 81 mismo 

rimo gw bonnte Ia guerra ida. 

Croo qw guiose8 80 raiima a negociar an 01 Palacio do 188 lIadon da 

Uinebta 0absrfur lwxxtar ha eortiaar, saterorw &B lo qor sueu%a efwm y 

pmuftir gw 18 gmk sepa sobre gud tmfm refl*xiona0 asox oxpertw 89 

bflarr,. 

Ile$thW-*Wdh eo-8 e1tP 

a&eh&?erw? na nqa5ee1 &lur 1s vos, wtuu aox Ii 

&wioi¿n. 

So puedo parar por alto otro arpqcto relativo a la soguri&& 
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La comunidad mundial debelía considerar también la posibilidad de varias 

"situaciones no convercionales" surgidas de la toma masiva de rehenes y de los 

casos de extorsión relacionados, especialmente, con armaa peligrosas y 

destructivas. 

Estos problemas deberán abordarse en dos nivelen: el legal y el 

técnico. Podríamos comenzar por crear un grupo de expertos para planeamiento 

de contingencia, conforme al Consejo de Seguridad. 

Dicho grupo podría incluir experto8 en combatir el torrorismo, 

psicólogos, físicos nucleares, químicos, médicos, fuerzas de socorro en casos 

de desastres, expertos en protección de instalaciones, eta:. 

Sb10 una cantidad limitada de persona8 debería conocer las pautar para 

manejar la8 situaciones no convencionalee. Quieás el Consejo de Seguridad, en 

virtwl 4s la recomendación pertinente del Comité de tstaao Mayor, juague 

necesario establecer, por contrato, una fuera8 de rerpuesta rápida formeda por 

unidades especialmente designada8 por difor8otos paiees, incluidos los cinco 

miembros psrmwntea del Consejo de Seguridad. teta íde8 merece ser debatida. 



Español 

HG/ jma 

A/dS/PV.b 

-56- 
S.L Shev?rdnbQze,..YRSS 

Pero la lucha contra estos fenómenos no puede reducirse sólo a los medios 

tácnicos. Nos parece importantisimo introducir en el derecho internacional 

una norma que considere criminal de lesa humanidad a cualquier persona que 

amenace con utilizar con propósitos de chantaje, armas de destrucción en masa, 

la captura de rehenes o terror masivo. En ios laherintos de nuestra 

Organización hace tiempo que se viene trabajando en esto, pero todavía no se 

ha hecho nada. Hay que crear cuanto antes un medio moral y jurídico en el 

cual la persona que cometa graves crímenes contra la humanidad, que participe 

por ejemplo en violencia 0 represión masivas, en la captura de rehenes, en 

actos terroristas, tortura o aquellos culpables de particular crueldad en la 

utilización de la fuerza, no puedan escapar al castigo ni librarse de la 

responsabilidad personal, inclusive si han actuado siguiendo órdenes. 

Pensamos que el principio de la conjura de la agresión y de las amenazas 

a la paa debe complementarse con loa principios de la responsabilidad 

individual y el consiguiente castigo. 

La crisis del Golfo suscita graves tribulaciones en el sistema económico 

internacional. Como lo han expresado otroa oradores, ea difícil aquilatar 

totalmente eus consecuencias, pero erti claro que las economías en Gesarrollo, 

principalmente las más pobres, con una mayor carga de la deuda externa, han de 

tropezar coa graves dificultades. Y no basta con constatar esot hace falta 

actuar ah demora. liay que instituís cuanto ante8 un mecanismo internacional, 

aunque sea provisional - por ejei~plo bajo loa auspicios del Fondo Xonotarío 

fatornecíoxkal (FM) 0 del bnco Mundial -, 0 tía de aliviar las conaocuencíar 

negativ8a de 08ta crírír par8 los paíroa núo vulwrableo. 

Pansmr que 81 exmn & las conbecuencía8 econóraícas de la crfsír debe 

eoncomet8rm 4a lao lac5ones Uníd8r. Isto Organiracián debe sar 01 centro de 

acCí¿n OO oituacíones en quo 80 von afeetuSo los interwes do mucho8 paíSe8, 

La historia - sobra todo la coatmpotánea - l nroíie cosa* diferentes y  ne 

ps&mor rubmtiur 8 sorlayar meae Aecoíoner. Una & eltes es que la 

ser 86lísr si 09 w ea ael cr8c~ento ewm, 

SiltuaA, 4e Aos vi;later euAturr~¡er tr84hioiuaAer mi isaaí6n 

uon 188 oowu t.ec~logíU y 18 plreee~f~ r .A OO embieste. 

Do ahí la tucorí& & orientar la coepwaoi&n ti al decrnío de 1990 

hacia la selución 0e for problrrur oconónieos y ecológicos planetarios. 

ta ínacbxisible que aparezca una nueva cortínr &e miseria, esta vez entre 01 

Ilotto y el lur. Si así &#re, la conoiguionte dívíríáa del planeta bien 
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podría resultar fatídica para nuestra civilización. No hay tiempo que 

perder. Es necesario disponer hoy de una estrategia global de desarrollo para 

resolver los problemas uniL*ersales, como se señala con justicia en la Memoria 

del Secretario General sobre la labor de la Organización. Las Naciones Unidas 

deben aplicarse a formularla sobre la base de sus organismos especializados, y 

acudir a los recursos intelectuales de todos. 

El mundo intcrdependiente exige un nuevo nivel de colaboración económica 

multilateral. No basta la colaboración bilateral o parcial; hace falta una 

cooperación global. 

El período extraordinario de sesiones de la Assmblea General sobre 

cooperación económica internacional demostró claramente que todoa ganan 

cuando cada grupo de países coordina sus enfoque8 y se manifiesta Bispuesto a 

renunciar al egoismo individual o de grupoe en la cooperación económica, dando 

la máxima prioridad a los intereses del bien común, o si ae quiere, a un 

egoísmo ecum6nlc0, que ya dejaría de ser egoírrmo. 

Saludamos las previsionee de la Declsracióa del perfodo extraordinario de 

eeeionee, que apoya la integración de la Unión soviética y lar países do 

Europa oriental en la economía mundial. toperamor que 18s Bl8Cionee Unidas 

concreten su cooperación a este procsao. 

Lo coBtrfbucióo dc 18 Unión Soviitko 0 Ut8 polítfca indudablarn@ote ha 

da crecer a medidn que ae desarrolle nuortra tooottucturación Interna, ao 

profundicen aueltraa reforma8 ecodmícar y pasmr IB una econoda 6e merca&. 

%emor adoptado una política coamecueoto da aprorlaaci¿n al Acuerdo Goaeral 

sobro Aranceles Aduawros y Cmrcio (OATlf), &l Fondo Wonot8rio Internacional 

(YXI), al bureo Xtmdiaf y 8 la Orqaoiracíón de Cooperacibn y Dorarrollo 

Lcodmicos (OCDE), en las que hamcr de ingresar a nodida que 8e vayan creando 

lu noceratias coadicione externas e fntmiou. Por dette, eo dr bíon 

tuda, poro no obrtaate hemm arríkadc l una Piru por&of¿n oa oste awetíh 

ftaumantal. 

Foamiuaou qtie u aoatiríBuír! al &#wolti & la .-*@&& 

interaadoasl. roo terolta JI ibit qw n OttOO# en oirtud 88 18 atía 

y da otras catmas, asmslP el p-1 do ír1 entre Iar y al Alia, 

coadyuvando l la formací6n da espaciar euiOuui~tícO8 ria$ularer ea lae esSera 
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económica, científica, técnica, ecológica y otras. Indudablemente, se pueden 

utilizar, en particular, las líneas de comunicación soviéticas, las carreteras 

que hemos construido e inclusive también el espacio ultraterrestre. 

Uno de los factores fundamentales que determinan el futuro del mundo es 

el progreso científico y técnico. El carácter universal de sus consecuencias 

plantea nuevamente la necesidad de coordinar la polîtica de los Estados en 

esta esferLl. A nuestro juicio, a nuestra Organización y su sistema 

corresponde un papel destacado. 

En esta área es de vital importancia que exista confianza entre los 

Estados. Sin esa confianza mal pueden desmontarse los obstáculos que se 

oponen a la cooperación científica y tecnológica internacional. Pensamos que 

la comunidad internacional debe pronunciarse contra el monopoliemo en materia 

de ciencia y tecnología. Sin ello, dificil será librar una lucha eficaz 

contra el nubdeearrollo y 108 múltiples problemas do1 mundo en desarrollo. 

Si lográramos enfocar el progrero científico y técnico en su deb'ída 

Uimeneión, en el centro de tana ertrategia global de deecrrollo, podríamos 

aliviar oignificativamente fenómaos alarmantea como la fuga de cerebroa, el 

aumento de la emigración profeoional, el creciente coeto de 108 trabajoa 

científico* y cie invemtigacibn y 18 r*otriccíón de la8 investigaciones. 

Las Yaciowr UniAar 4eberíti tener la iniciativa &e orgaaísór un foro 

mundial robre el papel del peruamieoto, la ctencia y la tecnología en la 

eólucíbn be 106 problaor bel mua& & hoy. Estoro dirgueotos a @et 

ukfitríonsr Be cote gi8n foro intororrcíonal. 

Ultimaente mucha 80 ba habl&Uo ds lo8 problnw 6colbgicoa. Y.&í 

corramos 01 riosqo * perder mentto futuro, ya ppe huta 8lxmb a nivel 

mundial se h8ce my paco y h &sttuccióa &l ando v* 8 maralta mcbo mh 

farsa& qw nwrtro tua& aentra 18 8nm.asa *aológiab 

Tenga 18 o8pkmwB 80 qaa, haluso tiestros ccntíuuaias grepu6n6oaor 

paga ir Coakroaoia sobre ea Bemama y  el D8aurolle gua 1992 ea lrufl, 

6 .i?&su 18 P~@iw* de ~pwmum 8tBWSMH&Q?Wusep&l 

S.eue. Rowms que ouro 10s ~quukea er& OU mikei +i8 creer ei 

presentodo 8 18 Secretarfa ral usa 11sta b aíusuifiws y 0 

smfi~ttaor que por 0888rgo Ual contra wvhgfmr, 8 swatr8 cw8te, 0 he 

rogiowo do dwamtro ecol&#íeo, corno parte %a un grupo internacfoa8l & 

expitom. 
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Somos plenamente conscientes de que un medio ambiente sano requiere una 

erogación significativa, tanto a nivel nacional como internacional. Opinamos 

que la solución consiste en reducir los gastos militares y  fomentar la 

conversión de la producción bélica. No hay alternativa. Las cifras son bien 

conocidas. Antes de fin de siglo deberán invertirse 8.000 millones de dólares 

para impedir el deteri..>ro del medio ambiente. Se gasta prácticamente la misma 

suma en un solo año e materia militar. 

El problema de la protección del medio ambiente quedó de relieve con la 

tragedia de Chernobyl. 

Agradecemos a los gobiernos y  a las diversas organizaciones que colaboran 

en la difícil tarea de remediar las consecuencias del desastre. En nombre del 

pueblo soviético quisiera expresar también nuestro reconocimiento a todas las 

organi2aciones internacionales y  a los organismos qubernamentalerr y públicoa, 

así como a los ciudadanos particulares que han ofrecido su ayuda a las 

víctimas. 

õxpresamos ouertro espacíal agradecimiento a la Organiaacióa do las 

Naciones Unida2 para la tducaci&, le Ciencia y  la Cultura (UNESCO) y  8 los 

países y organiraciooee que manifestaron una conmovedora preocupación por loo 

niños de Chernobyl, a quienea proporcioneron -arO y tratamiento abdico. así 

como tambiin cariño. Valoteam3 erpecialmente la decf8iin del Secretario Gelpor 

de eaviar un Pepre8eotante Eqecial enc8tg8do ba, la cwotfón 6% Cheraobyl. 

LCl enfoqw global Qe le regurida& apoybdlo por nwstta Orgaairacióa 

permite conjug8r la 8eguride8 de 108 Irtm3or con el biene8tar y le li&er+od de 

ce6a irrdivi8w. El mer haano pua a priamr plano y la 6íwwión hmaa8 80 

tranafoma ea oriterio unívete de cuaãgaier iaiaiativa inters8cioa8f. Para 

wsotr08 y les lieciomer Unidee la segurid& del indívi6ue, de cede ciuUedes0, 
88i cm 18 prothaaión 8e lo8 bereabor fundemeet8100 del hoabr4 vm rrnidor 8 

18 W$Wi&8 MLCiOml b 108 tSbdO8 y 0 la 889lUidd i&OtWiOlld 0s 8U 

U44jWtLO. 

?ieima gw h llegatk la bm8 &e 108 ~fli&8 !tylioslrt@S 

í/n 6488e ex pue 64 VilU 64 los beteabw 8. BOtOS íWI- 01 

&wWha 8lavi6ey8 tiUgcuid&dg+et8Os%& tiiiguol gcu elbt&e 8-W 

ae lee libettader fumdameakler y 8 pattiaip8t 08 108 proceso8 at/ticos 

de gobierno. 
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La tarea fundamental de la comunidad internacional es crear condiciones 

en las que las personas pusdan ejercer su libre albedrío. Las controversias 

no su resuelven en las trincheras, sino en las urnas. 

Ai hablar acerca del futuro, quisiéramos responder a quienes hoy, con 

comprensible preocupación, siguen los acontecimientos que se están dando en 

nuestro país. Es verdad que la situación interna que se nos ha creado dista 

de ser simple y  estable. Comprendemos perfectamente esa preocupación. 

Resulta obvio que la estabilidad del mundo depende en gran medida de la 

estabilidad de la Unión Soviética. 

No obstante, por compleja que sea nuestra situación, no podemos dejar de 

observar que se desarrolla en eì marco de la emancipación, la participación 

política activa y la reafirmación de lae identidades nacionales de todaa las 

naciones que constituyen nuestro paír. Se abren al mundo y 01 mundo se abro 

a ellos. 

El hecho de que este procaro Vaya acompañado de determinadas dificultades, 

incluso axCo#Os, no debe suscitar sxchiva alarma, ya que 01 pueblo soviético 

y las fuerser democráticae qw asumen la reapoasabilidad del futuro de nuestro 

pah son conscienter da la situación do la Unión Soviética aa al mundo y da au 

responsabilidad reopecto del aaateninlonto de la estabilidad mundial. SOa 

coascientes de ello todas lae ~clones do nuaetro nultiaacional psis y toda@ 

han de actuar en forma rerpoarabla, oobre la bare de que la ertabilidad da1 

mundo mupoadrá la calma aa 8u propia patría. 
Al bregar por la ranovaciba de auortra mmcfodad, no8 hmor convencido de 

la importancia de dafeabr 108 principioa 8wocrátfcoo 8 todw loa aívelea, 
tanto 00. el &ito rurcfonal como ea el irrtsrsmcioaal. 

SA fracasan awmtros iatmtor da iaictar ef oamirro &4 la dowcrac~a 0. 
peor aún, mi con~luyon en &irota, grwoa rda l8o 4sonwcwa~iam para QI% 

futuro do1 wndo, iwauw con 61 tieslpo di9 qw 8twjaa el 0001 y naevee 

rb&imbea dictatorfaln. amar trtm qw etle ?m eti. 
Al rewíraos aa 08te wn- EJ- maadwr di la 

ASaRbl98 r8L m h8blms eho de i0 0aaetmfs do awrtr8 Or9miraieib, 69s~ 

tambbbnda 8~ reata9íffdeMo íawipí6nte, su rwtawwi(kr wg-áalss liwwhatw 

461 m&o 1945 y, borrando fos vortigboc ds la guarra triar Hvartboa una labor 
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de sabiduría colectiva. Las Nacíonea Unidas fueron creadas como una 

organiaación destinada a la acción. Hemos de velar por que, de ahora en 

adelante, todos conjuguemos nuestras palabras con nuestra acción colectiva. 

Nuestro tiempo se ha de caracterixar por ello. La filosofía de hoy en la 

filosofía de la acción. 

Esta es la sexto ves que intervengo en esta tribuna y  que participo en un 

período de sesiones de la Asamblea General. Ra sido ésta una gran academia de 

primer orden. 

LEn qué otro sitio podemos encontrarnos tan de cerca con toda la gama de 

problemas humanos y  con tal variedad de personalidades, intelectuales, 

profesionales y  eruditos? Encarnación de estas cualidades es, sin duda, 

nuestro Secretario General, Sr. P/res de Cuéllar. 

Es para mí una alegría que me haya tocado trabajar y  comunicarme con 

auténticos líderes políticos y  con grande8 hombrea durante los años en que la8 

lacionís Unida8 volvían a lo que debían mri un centro par8 la conjugación de 

la acción de loe paíoer. 

6r.. (Túnos) (iaterpretacibn del Qrabe)t Sr. ~reofaeater 

Lo para mi un placer folicitarlo cilidameote on nombre &6 la d0logaci¿a de 

Túnoa por babor 8ido ologi80 pata prerfdir este parí080 de oesionea y 

wprocarlo aucrtroe mojorer votor 8a éxito en 01 cumpliaionto de arta noble 

nisión. 

trtmw ptofvl8uumw convenci&r de 80 hito, habtaa eanea ea 8W 

*tribator, 8)~ l*rga ape+iencia y aus eomtaueer erftursor fm pro Uo la 

justicie y la par* 



Español 
NH/lS/)ma 

A/45/PV.6 Sr.uK.eSLm 
-66- 

Esta elección es un homenaje de la comunidad internacional a JU país, 

Malta, por el lugar de privilegio que ocupa en el seno del Movimiento de los . 

Países No Alineados y en el escenario mediterráneo e internacional. La 

delegación de Túnez tendrá mucho gusto en cooperar estrechamente con usted 

durante este período ordinario de sesiones de la Asamblea General, a fin de 

concretar los objetivos en pro de los cuales trabaja nuestra dinámica 

Organización. 

Es un placer también expresarle a su predecesor, Su Excelencia el 

Sr. Joseph Nanven Garba, Representante Permanente de Nigeria ante las Naciones 

Unidas, nuestras sinceras felicitaciones y nuestro aprecio por la gran 

competencia con que dirigió nuestros trabajos durante el período ordinario de 

sesiones anterior y por los esfuerzos que realizó para resolver nuestros 

problemas con sabiduría y eficacia. 

Por otra parte, me complace particularmente aprovechar la oportunidad 

para expresarle en forma directa al Secretario General, Sr. Javier Pérez 

de Cuéllar, nuestroa sentimientos de alta ectima por los encomiablez esfuerzos 

que no corsa de realizar con generosidad al zervicio de la paz ea el mundo y  de 

le puerta en práctica de los principio8 de la Carta de Lar Naciones Unida8 en 

18s relaciones fnternacionaler. 

Asimismo, y ea nombre de la delegación de Túnez, mo complace dar la 

cálido bienvenida l l Principalo de Lfecbtonmtoin, pueo ooe bocho fortrloco 

1~ uziverr&lidad de la Orgaaiaación y  la portenencia dm Lodom 108 paiamo, 

pmquoiloa 0 grandor l 8 la8 Nacían08 UnMaor on particular en este mmonto, en 

que se va recpal&a&o 01 coocepto de rolidertdod ioterrucioacrl. 

Si Bien el período ordia8río de seriones anterior fue twtigo de varío8 

acontecimiento8 po8itivo8 que swcftaron optfnirmo y trwquilfd8d en cumato a 

18 oonat8ata wolucióm &1 man40 h8cia la coluol.4d8cibn del eotond~ionto~ 

0% aificii contesto ea que mt celebra orto peri080 Ordh8riO de rarionrr os 

a&h8 ao ptoMupicti¿n 0 illqtbtua a wwa ao la Oti8i8 qlao ae doauroala 

@@lí@W en la tegíó8 61 Qolio. 

k íatmsitícadn do osa atisi8 aaawi8 pligroo 9tWd@8 pu8 h 

HQutid& y  18 ~88 OO ia ty(ióe y en tO60 01 nWdOr lo Ctyf !i%05 hOit* a 

prestarlo te&8 mmmtra etoacibn OnCm de referirna8 8 fon atíltiplO8 isito 40 
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nuestra Organización en distintas esforas gracias a los esfuerzos conjuntos de 

sus Miembros. 

Tunez expresó su profunda preocupación ante esta crisis desde Ia 

aparición de sus primeros indicios. Teníamos la firme esperanza de que las 

dos partes en el conflicto llegaran por medio del diálogo y la negociación a 

una solución de la controversia que ha surgido entre ellas, teniendo en cuenta 

las relaciones de fraternidad y buena vecindad que las unían. Pero, 

lamentablemente, la situación SE complicó y adquirió proporciones 

considerables a raíz de la escalada militar, la extensión del conflicto a 

países vecinos y la intervención, en esa regib, de ciertos Estados, a tal 

punto que la crisis adquirió un carácter totalmente internacional. 

Túnez ha realizado esfuerzos incansables para contribuir a solucionar la 

crisis, gracias a las relacionea privilegiadas que tiene con los dos países 

hermanos, el Iraq y  Kuwait, a su pertenencia al mundo árabe musulmán y  a su 

profunda adhesión al derecho internacional y  a los princ!.piot, enunciados por 

la Carta de las Naciones Unidas y la de la Liga de Lo8 Estados Arabee, 

principioe entre los cuales figuran en primer lugar la no injerencia en 108 

s8untos fnternor de otroe Eatados, el compromiso de resolver las controversias 

por medio8 pacífico8 y  el de no recurrir a la aswnaaa o al uso 86 la fuerra en 

18 solución de la8 controvarriar entre los tstaboa. 

Ea todas sus gutioner, Túner ha velado constantemente por citcuuarihir 

el conflicto a EU dimensión grabe, m al convencimiento de que su exten&n 

comQrom6t6ría la búsqwdn de una moluctón política. Panrmmo~ quee of 8e 

hubieran da40 oportunidados reales paro usa soluci¿n irabe del conflicto, so 

hubiera evitado la lntorvmbción do fuerau extranjeras an tiura &8bor, lo 

cual nO8 hubior8 ahorrado el imputo emocional sobre loo pueblo8 irabm y 

lmwu&nanu y las msuu da UU quetto qua 8 ca íasta&. mMs ortall*r y 

que 86th uq8tiva QU8 18 r6qíóa, i~nd9en~owJ de aS terultdo. 

Me&, uta &maAbl0 @mBtta A8dtbd&loSaStBteSdrio eoMu%Matu lllobro 1u 

t~baimsu intaterrofoaelor y 1.a aituaci& mbm44a4aa. 

A peS8t d6 lu difiaulU&o bc lo mItcuaióa aataal y 68 18 crolplO)i&rb Be 

laa rdaaioneo smtte &8 p8iww ir&or, ~gttirnoo cteyee& ~JW riqrtol, 

o%ietiondo las portbilidader de hallar una oolucibn a 68to criris OP un m6raQ 

r8trictamnte Grabe y 10x8 insoslayables. 



Sobre eata base, y  deseoso da contribuir oficaamente a reduc.lr la crisis, 

cl Sr. Zíae El Abidine Ben Ali, Presidente de la RepÚbiica de TÚnsz, 

intensificó los contactos y  las consult.% con muchos iefes de Estado, hermanos 

y  amigos. Recibió 8 varios enviados ospecialws de los dos países directamente 

interesados en el conflicto y  a emisarios de muchos otros Jefes ds EYtadoa 

árabes y  no árabes. Asimiemo, envió smisnríos eSpeciales a las partQS 6x1 el 

conflicto, especialmente a ios miembros permanentes del Consejo de SegurLdad, 

al Secretario General de las Kaciones ?Inidao y  a ia Comunidad Europea, con la 

misión de llevar mensajes y  propuestas roacretcre de una solución árabe que 

podría constituir 01 marco de una solución de conformidad con el derecho 

internacional y  basada en los principios siguiente&: liberacitín de los 

civiles retenidos en el Iraq y  en Kuwait, retiro de laa fuerzas iraquíes de 

Kuwait, auatituc%n de lss fuerzas extranjeras por fuertaa árabes, gbrantía de 

seguridad para todos los Estados del Golfo, so1ucíón de loa problrmas 

eeencialea que conotituy%n el origen de la crisis, fiolucf&~ del conflicto en 

el Oriente Medio y  de Ir cuestión de la nación árabe- que 1s comnidad 

internacional aún no ha puesto en práctica por VER hah%r aplicado bbrto ehora 

lae rerolucioaer de ías #aciones Unidao. 

De conformidad con rras propwrta8, hce 8610 408 día8 el Pterideete 

El AbidiB8 Ben Ui envió al Prenihnta Seddmn fIuoretn UD %miaatio encargado de 

llevar propuwtao coacrotwr En 01 dore0 de que *sta ptopue8tar 00 cariencon 

8 aplicar be cO~f0mid84 con la8 OxigeBCi88 de COwOrdí8 OQtrO lf38 pueblos y 

con los wtDtiVO8 do la p&h8 y 18 8eguti4?w ea la tegión, ¿QWOWBCbU808 08t8 

0portusiUul para tr8fíznas nuertto 8py0 e la8 iorobmieaer del Coarejo de 

Seguridad relotiv88 a la crioi8 del (lolfo y para dccl8ror que nuertrcu 

propuork88 tuwiorea ~4 ece f avotable. fbao8 envido ol Secretuio Geaeral 40 

lan ilhCiO~8 tbí&Q - iafOtrr, robto @ete tO4Mb y 008 hOW#f# diti#bo 8 

mkwO5888 iwtltwfows y otgosiBwioBe~ ineotmcieMl00 plbta bMe*~r coaeceg 

WI co-e~=w’a@ 8emw8 do emba -m=ww eocH*ia 8 

fu ierur reiativee 8 be 

tpebttrpsento8 y tibl@StUS @ro ffgtwa oa lo prophl tti8chtcí¿a 661 (1wN eol 

f&a8ejO ¿b -tidUi. Sobre 18 bmo 6e ooto coaaepto, que so ajwta 
e8trictamenk 8 10s psín~ipiO8 & loa base&08 hwmor, hcwB EWbamdO y 

SOChóSE%tM8 tB ifS@fCMi&B & CiVílW en 108 CWfliCtO8 y 18@3 re8trtccíoBer 8 

80 lfbettad de movbmieeto. 



Español 
AM/16/mc 

A/45/PV. 6 

-ll- 

Túnez , que siempre ha promovido activamente la autoxidad moral cle las 

Saciones Unidas, nunca ha dejado de proporcionar a la Org.nizaciÓn los 

recursos que ésta le ha solicitado - el Último ejemplo de esto ha sido su 

participación en el proceso de la independencia de Namibia -, y piensa que las 

tJaciones Unidas son las depositarias de los nobles valores inscritos en la 

Carta, la cull establece un código internacional de conducta. Estamos 

fiLmemente convencidos de que esta Organización es capaz de asumir la misión 

qU6 le corresponde de salvAguardar la paz, como ya lo ha demostrado en muchas 

ocasiones en diferentes partea del mundo. Túnez ha podido apreciar el apoyo 

de las Naciones Unidas cada vez que nos hemos tropezado con la hostilidad 

debido a nuestro respaldo a la causa de la justicia y la libertad. 

Nuestra total adhesión a la legalidad internacional y nuestro firme apego 

a su significado real, es un tsdo indivisible. Si bien la crisis del Golfo es 

una forma de infracción a la legalidad, no faltan precedentea en la historia 

de nuestra Organización que demuestran que, ante otras injuaticiar, la voz de 

las Nacionee Unidas no se ha hecho oír y la reacción ha sido nula. El ejemplo 

má, chocante es la injusticia que atota al pueblo pal22tin0, cuyos legítimo8 

derechos a la libre determinación y a fundar un Eatado independiente en su 

propio rus10 han eido ignorados, ea tanto que Irrael 22 rehúsa a*ovacuar 102 

territorio2 6rabe8 ocupador, 

tEr necorario acaso tacodar lma decenar be reeoluciorur2 adoptada6 por la 

Amnbl~a Gener81 de la2 Waciooeo U2i&a2 y por el Con22jo & SeguriduS @obre la 

causa palwtina y que siguen 8isabo letra muerta 0 cau2a al empecia8mi6nto 40 

Israel y SU darprecio pare coa el orden juriaico iateraecional? 
Pemmtoa que lar #acioae8 L?si&r &ebea aplicar su0 re8olueioses coa la 

mioma fir2mr* y rigor co2 que lo han hecho ea 18 cririr &l 9cdt0, a Lia & 
qua loa pu&108 &l nudo no ex888 qu6 01 tratrrimto de la0 ccurtioner 
interawwioanler time un a8riaur airatítairutodo 01) fumci¿a 6e lar partos 08 

aosfliator loo intaaoms en jugo y 188 &wwwtmcii92, 
~ ~. m5#sM. ~ sö*e*.ma- Io .w;ba- .*rdofg&..y -g* .-.-.- .- -- 

pel5qrO6 ae una aose!llgt 5¿oqwhas e8ulwanrao&Me8 rme olddee 
el2mtirio cotidi8ae (kl pueblo palertine QI»# imrmo, rerimte bwolicmwnte * 
1~ ocup8ciQ israeli, ta que ammuma a ou tUentidad, a SU 6xi8teacia y a 80 
tierra. 
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Desde esta alta tribuna lanaamos un vibrante homenaje al levantamiento 

heroico, la intifnds, que está por entrar en su cuarto año de lucha sin que 

los actos de represión aminoren su ardor. Una vez más, hacemos un llamamiento 

a la conciencia internrcional para que ésta apoye firmemente al pueblo 

palestino, bajo su dirección legítima, a fin de que pueda recobrar sus 

derechc,s a la independencia, a la libertad y a ïa dignidad. 

El deber más urgente de la comunidad internacional es el de oponerse a 

los planes israelíes de modificar el mapa demográfico de los territorios 

árabes ocupados mediante la instalación de judíos de la Unión Soviética y de 

la Europa oriental y la expulsión de palestinos de sus tierras. 

Conforme a la legalidad internacional y a las resoluciones de las 

Naciones Unidas, subrayamos la necesidad de convocar, a la brevedad posible, 

una Conferencia Internacional de Paz sobre el Oriente Medio con la presencia 

de todas las partes interesadas, inclusive la Organizacidn de Liberación de 

Palestina, Único y  legítimo raprscwmtante del pueblo palestino que, con un 

alto rrentido de roepoarabilidad, ha dmortrado eu adhmlba a la búsqueda de 

una solución pacífica, jurta y  duradma del problema palestino y 01 conflicto 

ad Oriente thaio. 

Bl Líbano hermano recimtmmte h8 progresado en la ooluciin definitivo 

que garaatice õ su puablo la reguridaa, 18 estabilidad y 18 unidad ee BU 

terrrítorio. Amqemos con beneplicito cstoc ptoqteror logr*s gr8cíaI 8 la 

&tezmin8cf¿n 6m 100 hijos 601 Libuw do tert8ursr 18 concordí8 en 01 p8ir p 

& OV8lU4r j8StmEle la re8pO~mbili8od qw 1sS ~IWIB@O p8ra m8lir cbl 

ostmerrieneo. BStO p?Eitib 18 COlbOSrt4Cibn &l AetreS& & ‘poif y 18 

contínusaí&a da les trabajo8 be le Cemioión irabe tr%gmttiU, la au4.l ed 
ttoglm&o coa 108 últiros obaticuloo, que &Se8rims IO bortuur 8iS demeta 

on 014s bo fo8 htaroser o~tiorer 401 Libaw, pua el reqmtm 449 28 sa&a J 
da la proapesidod on el mame Q, la reoaneiUaai6s y br 18 p80 aiv&l. 
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Estamos firmemente cowencidos de la capacidad de las Naciones Unidas de 

participar eficazmente en la solución de la crisis del Golfo y  de encontrar la 

solución adecuada al conflir’~ del Oriente Meclio, como lo ponen de môoifiesto 

sus óxitos en materia de justicia y  libertad, y  en la elimiria- :Ón de numerosos 

focos de tirantez en todo el mundo. 

Estamos profundamente complacidos de ver a Namibia, pais hermano, 

ingresar al rango de Estados independientes y  de verle ocupar el lugar que por 

derecho le corresponde entre las naciones, gracias a la lucha infatigable de 

su pueblo, que contó con el apoyo de la comunidad internacional. Queremos 

expresar a los Estados de la línea del frente todo nuestro reconocimiento por 

los enormes sacrificios sufridos a fin de dar ayuda a la causa ncunibiana. 

Nos felicitamos también por el papel yue asumieron las Naciones Unidas al 

acompañar el procero de independencia de Namibia hasta EU objetivo final. 

Quiero aprovechar esta oportunidad para presentar, en nombre de Túnez, 

nuestra cálida felicitación a la delegación de Namibia en ocarión de su 

ingreso a nuestra Organización como Miembro do pleno derecho. Eatamos 

convencido6 de que el joven tatado namibiano , cuyo pueblo ha pagado muy caro 

gu derecho a la independencia, cumplirá plenamente con au papel al servicio 

del continente afrfcuro y de la causa de la justicia, 80 la libertad y do la 

pa6, g8rticipanUo en el fortalecimiento de la Orgadración de la Unidab 

Africana (OUA) y en la conrolidaciba de 106 erfu~rsos ti las Macíooor Uníd*r 

0s pro del derarrollo, la eetabilfdod, la wgnridod J la pea. Orgulloro de 

perterucer al contiwnte afrícw, Túmm 00 be 6e)aUe de trebegat en fwot be 

la rolidatidrb ontto 108 pueblO8, y so nhottcrt9 o~fwrsos @mtB wirtit 81 

pueblo mdbbiw eo la e8ifiaaeith 6e on jwoa 19mt8b 48 aonfomidad 60~ las 

tacwan8wiows ti 18 WA al twpato. IW~rmr que la aoawiU60 

int6tw0owl aya& a Uudbi8 pata pairititls rugatar el reto 61 der8trollo y 

861 pfegrwo8 

bm r#l9wíawm y leqtw tia &tlor*e ea al &e& 

8wWl~W~&E y dr 1a 1 

ta iE#weíala 8n aha8hsrie8r sE$a pPwteaE80 los 

85t 0 891 re aI ptwtb8t Ia #aarUti radal y vtolur 

01 &ro&o y 100 pasteo inteawíoaaler. 
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Al expresar nuestra alegría ul ver que el líder y  combatiente por la 

libertad Nelscsn Mandela ha recuperado su libertad después de un cuarto de 

siglo de encarcelamiento, tomamos nota, con un optimismo prudente, do las 

iniciativas modestas del Gobierno de Sudáfrica que distan mucho de introducir 

los cambios radicales necesarios en el sistema del apañthei8 a fin de 

garantizar la igualdad de todos y  establecer un régimen democrático en el cual 

todos puedan ejercer sus derechos legítimos. 

..-.. -...-..-..-.. .-. 
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Por eso, la comunidad internacional no debe reducir sus presiones 

mediante el embargo ecorhmico u otras medidas eficaces hasta que Pretoria se 

ajuste al derecho y la justicia, sobre todo cuando esas presiones están 

probando su eficacia y comienzan a dar sus frutos. 

Debemos continuar vigilantes a Lin de rechazar 1~s intrigas y las 

maniobras encaminadas a atizar los antagonismos y las luchas intestinas para 

abortar el proceso de cambio ya logrado y expandir el terror y el de;orden. 

Túnez sigue con gran preocupación el desarrollo de la situación en el 

Afganistán. Habíamos expresado nuestra profunda satisfacción luego de la 

firma de las convenciones de Ginebra y la retirada de las tropas soviéticas de 

este país fraterno, pero, lamentablemente, los combates entre hermanos 

continúan, causando más víctimas en el nono del pueblo afgano, así como la 

destrucción del país. 

Esperamos fervientemente que tengan éxito los eafuersoa internacionales 

tendientes a ayudar al Afganistán a recuperar au unidad nacional en el marco 

de la concordia, instaurar el rigimeo de su elección ea ploma libertad y 

dedicarse por fin a la reconstrucción y el deaarrollo del país. 

Formulamos la misma esperaala con respecto al acuerdo marco concertado el 

28 de agosto de 1990 entre loe cinco Latador miembroe penaumntes del Conrejo 

de Seguridad es relacióa con Camboya. Dicho acuerdo ha confiado a la8 

Yaciuner Unida8 :mportaatee rorponmabilidader a&miaiattatívu. Mwetro deeeo 

e8 que contribuye cl 8rreglo del conflicto que perrirto ea eete peíe efdgo y 

qw 608 poeíble la coacreci&a de una par pordarable ea la regibn. Aeí.mhíno, 
&rowu qw 1~ poste6 ea el coaflioto 8proveaben arta veliora ecrd&n gua 

facilitar la reconcilíacibo entre rf, por rudio de un ¿Uloqo l fíc88 y 

constructivo que 4evuefva 81 pueblo be Cedeya la aewrdia y le 
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La utilización cada ves mis frecuente de soluciones pacîficas para 

resolver las controversias internacionales representa un elemento positivo en 

la instauración de un mundo fundado en la comprensión y el entendimiento, pero 

el fortalecimiento de esta práctica exige, en nuestra opinión, que se renuncie 

a la carrera de armamentos y se abandone la poìítica de hegemonía y fuerza en 

las relaciones internacionales, a fin de llegar a un desarme completo, que 

ser-6 la condición funda anta1 plra concretar una verdadera distensión 

internacional. 

Esa distensión se ha convertido en una exigencia fundamental y urgente no 

solamente para salvaguardar la paz en el mundo sino también por su incidencia 

positiva en la economía mundial, que atraviesa actualmente una crisis 

insostenible, una de cuyas principales causas es la gran desproporciÓn entre 

los gastos considerables en armamentos que rsaliaan los países 

industrialfaadoe y  los modestos fondos reservados para la asistencia al 

desarrollo. 

E8 Indudable que la asgutidsd, la par y  la ostabiltdad creada una 

atmósfera de roronidad QP los paire8 en &erartollo, lo cual les potmitirá 

limitar cus ga6tor militarea y  coiwgr8r su potancial a la acción para el 

8erarrollo, 

Túnas, co0 la fueraa di4 8~s convicciones y  asurimdo mu Pa-1 a escala 

reg(lional, ha brega& ea pro del forta1eclPisnto d.e la esguridd y la 

cao~~taci¿n 6n la ragibrr &el htediterrbeo, Al r6*peeto, am6 felicítmoa p0r 

la compr*n6i¿n que bmaee encontt8d0 en mmstror migo* maropaoo y  por l u 

convwcfrie~to ada ves ti finu awraa do 18 merí&dd da malAsar ua8 

eccíón coda con airar a fort4lecer la solfduidd entro los tata&06 

La awotibn 8e la aontuimcibn IyD tija Bs prwaupw a la eacaaaída& 

latarmdoaal por bwe aowwwstaies a6getivu wbte el rubio wbfontu~ Bata 

asiría be afeata om Qte80 dtvotw a te8w 108 paíse &l mmO0 bajo bm 

fonu do uoatmiaaai6n bo loa Oersr y o&hnim, ttifta#dh atUSt6E & 

1~3~ 8wtòt-3, 8efotoeotwt6n, caerbto+ 66bftos y vialestus ea 63 eliw del planeta 

y  dosecbo8 t689ao8 qw aiettw paí80* fn&utrí8Pism36r tratmb Cu 8omaatgat en 

los territorio8 ti 0ttom pafsen, eqecialsmnte en hfrica. 
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Consciente de la gravedad de esta cuestión, Túnes reaccionó a nivel 

nacional al adoptar en 1988 la iniciativa de crear la Agencia nacional para la 

protección del medio ambiente y promulgar las leyes necesarias para luchar 

contra toda clase de contaminación. 

A nivel africano, Túnez se prepara para contribuir eficazmente al éxito 

del Año del Medio Ambiente en Africa, cuya organización está prevista 

para 1991, y demostrará así su disposición a cooperar con sus hermanos, los 

países africanos, en el intercambio de experiencias en este campo. 

Entre los peligros que amenazan la integridad del individuo y la salud de 

la sociedad figura la propagación de las drogas. Si bian Túnez no es 

productor ni consumidor de estos productos, lucha encarnizadamente contra este 

f lagslo, establec!endo muchos organismos de control a fin de vigilar los 

posibles puntos de tránsito y contrarrestar el desarrollo de eee tráfico. 

Nuestro país está dispuesto a continuar au colaboración con lc>s organismoa 

internacionales especializados para poner coto a este fenómeno. 

Túnes, pua el 7 4% novisunhre realisó cenblos radicales en au propia 

sociedad con el establecimiento de un régimen demcrático barado en el 

pluralismo y  la libertad de opinión I) en un tetado ea el que imperan el derecho 

y  la inrtitucioneo, y  que no ha c4oado de bregar por fortalecer loa derecho8 

da1 hombre y 80 Ir ~omunídad, ratifica 8~ fírnu adherích y su coapsaai50 total 

con la Carta do las POaeioner Unida8 y procfasm aríminmo eu voluritad do dar l 

au alto0 principio8 y objetivo5 la forma 4e una re8lMb6 palpebla 8 nivel 

nacional 0 internacioamf. 

to tmte contexto, niaes preuató a princtpios de arte dlo ea la Comt*i¿a 

$e luuh8 cootra l* torturo un Infonm proliminar rolatdvo a la -8ta ffn vigor 

de la Convencián ínternacional contra la tortura y  otros tratos 0 pman 

ctuelea, iaá\woo8 0 degmdaatee. 

Aoimim, Túut prosaató loa diu 16 y 17 b jolio de 1990 .BU temor 

iaform r*feramta 8 1a 8Ipftuaaióo 691 B8ote Iotunauion81 do krocEos Civile 

y Polftiem rurte 16CoriaídnEo~iaWmb. 

ta otro 0 y  uen 01 objeto de forW4wer 108 déreahom &l ni 

ha ti- la Cunvonuí&n & Isu Macioum osidu #obro los Demabm 601 fltSo, 

gw muy pronto mari ratifimda. Apuymr con entuehmio la ioictativa &e 
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convocar una cumbre mundial sobre la infancia, que será la oportunidad para 

que la comunidad internacional exprese su compromiso en favor de los derechos 

del niño. 

Ademáa, Túnez apoya toda iniciativa encaminada a consolidar los derechos 

de los minusvaïidos. 

Túnez se complace en presenciar los profundos cambios producidos en el 

mundo de hoy, especialmente en Europa oriental, donde se han consagrado las 

libertades públicas, los fundamentos de la democracia y el respeto de los 

derechos humanos. 

Estos son logros notables que permiten abrigar grandes esperanzas de que 

la comunidad internacional pueda gozar del desarrollo, la prosperidad y la 

dignidad. 



Por el contrario, no podemos dejar de expresar nuestra inquietud ante la 

tendencia a marginar, por lo menos al nivel político, a los países en 

desarrollo en general y  al continente africano en particular. Esta tendencia 

tiene, d nuestro juicio, repercusiones negativas en lo material y  en lo moral 

para los países del tercer mundo, que deben enfrentar el agravamiento de su 

pobreza. por la reducción de los recursos exteriores y  a la dicotomía entre los 

objetivos del desarrollo a largo plazo y  las preocupaciones del ejuste 

estructural à corto plazo. 

Al reconocer una vez más ante esta Asamblea la responsabilidad que nos 

incumbe en el examen de esta situación, comprobamos - no sin amargura - que 

los grandes sacrificios sufridos a nivel nacional se ven ampliamente 

comprometidos por nuestras obligaciones financieras, que siguen siendo 

superiores a nuestras posibilidades verdaderas de pago. 

El estudio sobre la economía mundial realizado por la Secretaría de las 

Naciones Unidas y  el informe del Banco Mundial, consagrado este año a la 

pobreza, demuestran el agravamiento de este fenómeno y su impacto negativo en 

la reanudación del crecimiento de los países en desarrollo. 

El Banca Mundial predica la aplicación de una estrategia para luchar 

contra este flagelo, que constituirá el principal derafio a la comunidad 

internacional durante el decenio de 1990. Apoyamos arta gektión, que apuntala 

el Ilammiento de 108 países en desarrollo a las inetitucioner financieraa 

internacionalea para que tengan bien en cuenta la dimenaíón aocial en sus 

programar de rehabilitación económica. 

õl irito de eata estrategia dependeri del mejoramiento de lar modalidadea 

de ayuda y del crecimiento del apoyo de la comunidad mundial a 18 aplfcaci&n 

da las políticas nacionales voluntarias establecidaa por 108 países en 

desarrollo par8 luchar contra la pobresa. 

La erperiancia ha dafamtr840 que loa pai898 ea de8arrollo no pude0 

lograr un cieoímie4te sosteni& mi deben 8ufrir el aentragolpe de la inflacibn 

y el paso del enclm&miento eftterno. tl Ir. thadesatu, Directer @eneral del 

Pon& Uonetario Internacional (FM), ha calificado elocuentemente a orta 

aituacibn como de “cre~fmiento faloo”. 28mhián ruhrayór durase0 el p0tíobo %0 

sesiones da julio pasado del Consejo tcon¿rnico y locial (ECOSOC), la claciaión 
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del Fondo de frenar y  atenuar los efectos de los programas de ajuste a fin do 

lograr una mejor proporción entre el ajuste, el crecimiento y  ia justicia 

social. 

Esta gestión demuestra la necesidad de favorecer un crecimiento nc 

inflacionario, basado en un sistema de coordinación multilateral y  de 

supervisión más amplio, aun cuando se siga planteando la pregunta de cómo 

conciliar la eficacia y  la justicia, la productividad y  la humanidad, 

A este respecto, el Presidente de la República de Túnez, en tanto 

Presidente de la Unión del Magreb Africano, expresó al Sr. Bettino Craxi, 

Representante Especial del Secretario General para la cuestión de la deuda. la 

posición de nuestro país con respecto al endeudamiento. Manifestamos aquí 

nuertro sincero agradecimiento al Sr. Craxi por au informe al actual período 

de sesiones. 

Ea necesario subrayar la situación precaria de loa países en deearrollo 

endeudados, principalmente Túaea, que figura entre loe de ingresos aedios. 

Entendemos que el informe 661 Sr. Craxi refleja lao principales preocupaciones 

quel a este reepecto, erpreraron nuewros países. 

Tememor que el problema de la deuda externa lleve a la comunidad 

internacional y  a la8 instituclonea multilateraleo 8 un eatancamionto por 

falta de voluntad verdadora de rndliiicrrr loa mecanismoa financioroe 

intornacioaaler y de encontru una rolución adecuada a oote problema cuando ea 

01 horisonte ae atisban lao ba8ee de un8 pu vord8dora.e 

Al rompatto, Túws rOapaf& 1811 propw#tas qw figurM oa el isfOnw# do1 

Sr. Crui sobre la reconwnrrión de la deuda bilateral on participactórt, la 

creacih de un banco do de8srrollo l s 61 B4editerr&mo, la anulacibr, do loo 

sorvicios do la deuda :-. loo paire6 mes01 adolaatadw y l* instituci&n de un 

nuevo plaro de 30 a 40 aSor. tntondtmor qw la aplicación do 08ta8 propuostna 

contrtbufafa a reducir la cti8ia do la deudo utorno do loa @ahos 

on do*arrollo. 

* Ll Br. Poorthw (Memricio), Vicopromidonte, ocupa la Prooidoncia. 
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Hay que destacar que la solución de esta crisis es uno de los compromisos 

que asumió la comunidad internacional en oportunidad del decimoctavo período 

extraordinario de sesiones de la Asamblea General dedicado a la cooperación 

económica internacional y, en particular, la reactivación del crecimiento y  el 

desarrollo de los países en desarrollo. Dicho período de sesiones consagró la 

voluntad de accion colectiva y  concertada para atenuar progresivamente el 

profundo desequilibrio actual de la economía mundial, teniendo en cuenta en 

primer termino el papel y  los intereses de los países en desarrollo. Este 

período de sesiones tuvo también el mérito de acelerar la íntegración de los 

paises de Europa oriental a la economía internacional y  de facilitar su acceso 

ZI las instituciones internacionales con la finalidad de permitirlea aumentar 

su papel como colaboradores comerciales dinámicos. 

También nos felicitamos por la contribución que hizo este periodo do 

sesiones al fortalecimiento del multilateralismo en las rolaciones econÓmicas 

internacionales y  reafirmamos en esta oportunidad el interh que atribuimo6 al 

consenao que en ti1 so logró. Para noaotroa ello 08 uwnameato importante, 

porque eatemor en vísperaa de la VIII UNCTAD y de la conortación de las 

negociaciones on el Acuerdo General. robre Arancolee y Comercio (GATT). cuyo 

ínito dependerá del rerpeto de los iatereser de todoe, do la participación 

efectiva de todos loa paíso y de au adhesión a lar rosultadoo gracias a la 

movilización de la voluntad política neceaaria. 

La declaración sobro la cooperacióo económica interaacioaal subraya coa 

razón que para promover el crecimiento y el derarrollo 68 foab-ntal UD 

drteme comercial multilateral abierto y conff8blo. Seguimos gearaado quo 

todavía es posible establecer un aimtema de erta Mola, teaioado OO cwata la 

iaterdepeadeacia creciente entre loa mectore6 y laa econwían aacíoaale8, y 8u 

nacesida& urgerto a fin da paliar la a8ímatría de la6 68truatur86 de 

producción y da eowwo a eroala mundial. 

Le 6mterdepmdencia creciente entre lu matose y8 e*ci CylplíWte 

aeeptnda y ee aecesario intensificar 108 medies 48 taanejar erta 

interdependoacia por8 taaer on cwnta 4e mtmaae las asgir*Qíme y la8 

preocupacionor logítímata de uacs y  otroa. La evoluaiba reoiento &e lo* 

acuerdoe de iatogracióa econthfca y  tle zonas &e libre cmrcfo CoatiaÚa 
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s'lscitando esperanaas e inquietudes, habida cuenta de los desafíos que 

enfrentan a los colaboradores comerciales de menor rendimiento. A nuestro 

juicio, hay que tomar las medidas necesarias para disipar estos temores, y 

manifestamos nuestra esperanza de que el cumplimiento de estas obliqaciones 

contribuya a crear un mayor intercambio comercial, y no a la inversa. 

Los cinco países del Magreb crearon con este ánimo la Unión del Magreb 

Arabe (IJMA), un jalón más en la vía de la integración y la cooperación entre 

SUS pueblos y los pueblos africanos en general. 

Lete año fuimos testigos de cómo se intensificó de modo importante la 

cooperación entre los países del Magreb. Túnea tuvo el honor de participar en 

la consolidación de esta cooperación cuando le tocó presidir Sa organización 

mencionada. Estamor convencidos de que continuará la acción concartada entre 

los pueblos del Magreb a fin de realirar el deBarro 6~onÓmico y social. 

Esta cooperación será también un factor de estabilidad, entendimiento y 

coasolidacib de la par y  la seguridad a nivel nacional e íatknacionsl. 
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A este respecto, la U?4A es partidaria de la cooperación conetruct.iva y 

franca entre las naciones amantes de la paz y la mayoría de los grupos 

regionales, especialmente los vinculados a la UMA por relaciones tradicionJes 

e históricas, teniendo en cuenta la proximidad geográfica, y particularmente 

en la región del Mediterráneo donde es posible concebir una plataforma de 

cooperación y entendimiento basada pn el principio del codesarrollo al 

servicio de la prosperidad y la seguridad de los países ribereños. 

La cooperación que anhelamos establecer entre los países de las costas 

norte y sur da1 Mediterráneo debería tener por objetivo la reducción de las 

disparidades merced a una política voluntaria y no obligatoria que enfrente 

los verdaderos problemas del desarrollo y, en primer lugar, el endeudamiento, 

la inmigración y el medio ambiente. 

Al finalizar mi discurso, quisiera destacar la interdependencia estrecha 

entre 108 imperativos del desarrollo y  la búsqueda de un proceso democrátko 

en los países ea desarrollo. 

. a Cenómeno de la recesión económica que se observa ea numerosos paises 

constituye un peligro perjudicial para la pal regional e internacional. 

Á 88e respecto, lar esperanzas de dirrteneión y  entendimiento 

internacionales re verían comprometidas si los peí808 niembroe no manifiesten 

wa voluntad polítfce resuelta en favor de la búequede de une soluclbn 

equitativa para el endeudamiento. Ello conrtituiría le ewjor gareetía para la 

inetaurecíón de un nuevo orden interneccbonal y de un clime eW&al faVOrable 

al ostablociaioato de ue or&eluaiento nuevo gue quieh oet6 flOreCiOe80 ente 

ntrretror ojoe poro que ao podría sobrovivir eiao el aupar0 de lo gee 01 

Preeidonte Son Ali tIefíai6 ant0 orta augusta As6aWea 01 aS pese& COtae ue 

contrato 60 proqroeo que permite superar loe egoísmos eaaioaalee e inetwrar 

18 cooperecfón ostro loe Ietadoe Xiembroe, a fin de ebordor l f tortor rilaaío 

con oegeranee y eerfai6%L 

(tlheao) (i&orproteCi&i 401 i*lOBIs @U&? ?E~MmIt4M 

Lu oetrwhae y soraíales rofecioeee gua unm l iiuwtroa dos píur aarma a1 

placrr de folicítorlo. Confiamos oa que mor& esta ua peri& bo wtsiowr 

felíe y grato, 
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Feiicito tarabié.. a su predecesor. el Genera: Carba, ilustre hijo de 

Afr.lca, por su gran contribución al cuadragesimo cuarto periodc de sesiones. 

Aprovecho también esta oportunidad para dar la bienvenida a i.j.echtsnstein 

al sen de la Asamblea. Las perspectivcs de concretar la universalidad de 

esta Organización en un futuro cercano son auspiciosas, como no podría c de 

otra manera. 

El clima político internacional ha dado un giro repentino, paradjjico y 

alarmante a raíz ds la invasión iraquí a Suwait. Ghana esporaba que, tras 

ocho años de inútil guerra y un saldo de indecibles sufrimientos humanos, la 

región del Golfo se viera libre de nueves conflictos. Lamentablemente, una 

'Iez más se ha perturbado la estabilidad de la región y se cierne sobre 

noaotroa la amenaza de un conflicto más amplio. 

El Gobierno de Ghana ya ha emititio una declaración rechazendo de plano el 

uso de la fueraa en las relaciones internacionales y des-.acsndo la adhesion de 

nuestro país a la solución pacífica de Ias controversias, en conformidad con 

la Carta de las Naciones Unidas. Exhortamos una vez máe al Iraq a que retire 

íncondícionalmente su8 fuerzas de Kuwait y resuelva aun diferencias COA eata 

nación por medio de negociacioaea pacíficas. Laímísmo, instemor a todos (L que 

ejerzan ia mástima moderación y don oportunidad al diiilogo y los contactos 

díplomáticocr . 

La cri8ín del Golfo pone de manifieeto proocupaciones de mayor 8lcance 8n 

ctianto 0 mm ropercurionse. La dualidad de criterio, ea especial de parte de 

Occidente, ee tan roveladora como lnacoptable. La premura por entrar en 

accib en10 1a onortibrr 40 lWw*it contra8ta marcahaeote con la paeividnd y 

coadon8cí¿n mto la ocupacibn israeli de 105 terdtorioe &rabw y el besiqm 

deodh por Liberia. Durante años los paires occideatalos sostuvieron que las 
ranciow8 económicas contra Sudhfrtca no darfan resultado. Oopontiluunte, 

loa aiorom paire8 80 tauertran 8nsiooo8 per aplicar 8eac~ones ahilare6 contra 

el traq. A 8s vesN 08 difícil nc ver la rospomte a Xraq, al neme es geoter 

en furroih de la e~ptot8ciba constante da1 tercer suaulo me4b0ta ootrategiar 

Qw garantiras ruteriam prínam brretar par8 te6 maioaer occitlwt8le8 

ínbwtriele8. Por otro lado, la politiaa da pafsor del teraor mm& rico0 en 

petróleo que han facilitado la inyeccibsa de riles de ni2loner de 6618ros ea 

iavernionon oo1 países occidentales iaduatriales contrasta urcadawnte coli la 
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falta de recursos en muchos paises del tercer mundo para atender las 

necesidades elementales del desarrollo económico. No es posible pasar por 

alw estas consideraciones y ante ellas muchos países del tercer mundo se 

enfrentan a un gran dilema al tener que soportar elevados precios por el 

petíóleo (iorno resultado de una prolongada política de sanciones contra el Iraq. 

Sólo es posible un mundo Securo si existe una permanente adhesión a 10s 

principios de la justicia social. 

La ansiedad manifiesta ante la crisis del Golfo también debería pesar 

sobro Israel en la búsqueda de una solución al problema palestino, que sigue 

siendo una causa fundamental de inestabilidad en el Oriente Medio. 

Reafirmamos nuestro apoyo a la exhortación de la Asamblea General en favor de 

una conferencia internacional, con los auspicios de las Naciones Unidas, en la 

que todas las partes, incluida la Organización de Liberación de Palestina 

(OLP), participen en pie de igualdad para abordar este problema. 

Ea Chipre, la creciente tirantea entre las do8 comaidader es motivo de 

preocupación para mi o*legación. Iaetamoe a les dos comunidadee a que 

abandonen las recriminacfoner mutuas en favor de un empeño már vigoro80 por la 

reconciliación. Al respecto. el plan de acción del Secretario General, 

encaminado a aristir a ambas comunidade en Ir búsqueda cYe una e~lu~ión 

no&ciada marece una oportucidad. 

tn otrae esferas, en caabio, lor acont*cirieaco.or han sido auspicioooo. 

El mjora5thnto en las relaciones t*te-Oemte migue aCianmnU0 lar perrpectivea 

de pw. tu reuuíour celebradas ger lw ruperpoteuiu ea Malta y 

Wubingtoab aef como lee wgocíaciour que ee celebre8 en VIou, que 5ebesr 

derembocar en una rfgnificatívr rrducctbn de efectivos militeree, pomften 

mbrbgar l rporanram bo pu y ertabilidet! 60 Ieuropa, penAes& ui fin a cuatro 

decenios dr biviribn y dwcenfitima on 909 continente. . 

Te*bi&U m ota banuplicito el tuiente acuerdo catre Wrob y 

00tbubov eobre la no prodwaibn y doottwc4~n bo wm uaenaZes da amm 

qkdíttiU@. Ui deleg8c56n l 8pu8 que en muerdo 4% el ís4pulw ruwruio * lu 

tt-eqoeiaciwu cte Ufnobta 8Obie att~W quiystCU. &#&C 8igicoeUtó daf ~tófoC?órlw 

be Glwbt8 de 192% Ghana comparte 1a inquietud iaterraw9onal 8nt9 91 umo y 

difartón de ertsr arme0 y esperemos contar pronto con un trataba aompleto que 

concite la adherih universal. 
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Por tanto, lamentamos que pese a la ejecuci8n de prácticamente todas 

las reformas administrativas y  presupuestarías recomendadas por el Grupo 

de Expertos Gubernamentales de Alto Nivel en 1985, las Naciones Unidas 

sigan enfrentadas a graves problemas financieros debido a que algunos 

Estados Miembros no pagan lo que deben. Exhortamos a todos los que no 

aportan sus contribuciones a que cumplan con 105 debeles financieros que 

implica ser Miembros. 

Mi delegación celebra el impulso positivo al proceso de paz de Camboya 

bajo la forma de un nuevo Plan de Paz de las Naciones IJnidas, que ofrece un 

marco para un arreglo global encaminado a terminar la guerra civil. 

Mi delegación también se siente alentada por los informes acerca de 10s 

planes para un nuevo orden político que terminaría con los suministros 

externos de arman a las facciones afganas en guerra e instaurar un proceso 

electoral imparcial. Non alienta igualmente el desarrollo positivo desde 

el Último período do sesiones del proceso de paz entre Irán y  el Xraq, 

particularmente merced a las concesiones do1 Iraq que condujoron a 

nagociacioneo dirocta6 entre ambas paíroe y la repatriación de vario0 nlleo 

de prisioneros do guerra. Exhottamoe a todas las partos implicadas y  a la 

comaided iatotaacíosal a que prosten toda eu cooperación a ertos dívormoe 

procosoe do pas. 

&mor mquido ertrrchemente las ten66nciar poritivae ea otras partos 601 

mundo. Le Itepíblica dsl Nemea, 8 quioa demos le biooveniba, oetd reprereate& 

oqui p6r pthta ves pot une aole 6elegaaióa. La rounífíceaí¿a 6e Abmaaaie y 

les coawt8ecíoaes prelímiaetoe entre ltoh y Gerbachev en SUD tr~~ísco en 

justo de 1990 hea teni& su iacidsacie sa Xe peaíasule coreeaa, Uoade emntea 

lu coaver8eaioosr entro las delegeoioasa de Coree del iiorte y tBs1 Sut y oã 

íst6rcaebío ck víeítm 60 elt6 nivel. k 6ecísí¿n 60 ambas Cotoen 66 reaolvor 

BUI bigerrneíu a0 le ba80 mA8 mgura par* le pes en le peaLwal8 be Core8. 

ca* sst&l68 írPórgoadímtas y wbere86sr ao RepAblíca nemaritíao b Carao 6 

16 Repíabfía8 66 COiah 0 mber, tíomm &we&o a fagtooe+ oa les lesieae8 

tfaíd89 ‘ Saris mjtw aún sí 6e mutuo esue+do, pu6íe+en mgu el e)efeplo 

del XOMO. 
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Quisiera pasar al continente africano, donde el impulso global hacia la 

paz ha sufrido un grave revés con el actual conflicto de Liberia. Ghana y  

otros cinco Estados hermanos de la Comunidad Económica del Africa Occidental 

(CEA3) se vieron obligados a enviar fuerzas de mantenimiento de la paz a 

Liberia en el contexto del grupo para la vigilancia de la cesación del fuego 

establecido al final de la Cumbre de Banjul el 7 de.aqosto de 1990, para poner 

fin a la carnicería y  destrucción de bienes en dicho país. Exhortamos a todos 

los pueblos de buena voluntad a que apoyen el esfuerzo de la CEAO. 

Instamos asimismo a que se reanuden lo antes posible las negociaciones de 

paa en Mozambique y  Angola. 

El 27 de jünio de 1990 el Consejo de Seguridad aprobó el Plan del 

Secretario General sobre el Sáhara Occidental, un importante paso adelante en . 
el tortuoso camino hacia al arreglo del conflicto. Exhortamos a todas las 

partea a que cooperen en la ejecución del plan. 

El camino para realizar el objetivo de la Asamblea General de una 

Sudáfrica no racial y democrática continúa-sembrado de dificultadea, pore a 

los reciente8 acontec'.nientor alanLadores on el Africa meridional, Como 

muestra la Mmoria del Secretario General al cuadragíeino cuarto pert?do de 

84sionem, Sudáfrica dista de haber llevado a la práctica l8a directricom 

políticas de la Declaración de 14 de dicieaWe de 1989. 1cl informe ee 

oportuno, partícularmnto a la lo8 Ue 108 actualor tntentor Ua Dretotla y 

alguno8 Mbmbror de las Ilaciones Uní&m por leventar fu raacioae8. 

toa ditfgentom píblhoa JI osganíracionor reeponsrb108, incluyes el 

Comító del C~nwaltb & Iutwe Miaistror de Relecioms Bxfter~otím y la 
Cumbre ee julio do 1990 ee la Orgadraci¿o tle le Onikl.ed Aftícena (OVA), hea 
4xbwt8&6 vehw6ntemeat5 a que se nautongam y reiuerocrn fu omnci6mr Bontsa 
Iue&Srice. &o cierto os qw so ha progresa& pxo pnra desabaatefar 01 

. Batretanto, l lgwntor &5eie&ay lu tuerlae de ee@ur&ds0 esusen 

el carrilicto p la artoiaería entre 400 negros para fm8trer Iu, ~rrpctipu 
et progroro. Xemta gw tsirta un5 6vi&mcia clara do qu0 80 prOC 

itr6versiblowete 01 de~telslaitntt ~301 , 1s corattafeae 

intxwnacieaal t%sbe rogoir mantooiontlo la preoídn robte Sudáfrica en fatw 6-s 

rcu~cfonas globales p obligatorias. 
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La situación económica mundial continúa siendo una fuente de preocupación 

en varios paises en desarrollo, entre ellos el mío. Para el Africa 

subsahariana en particular, es la misma y  trágica historia de estancarmiento 

económico y  deterioro de las condiciones de vida, pese a los programas de 

ajuste estructural emprendidos por varios países. 

Valoramos la buena voluntad y  el apoyo práctico que extiende al Af j.ca la 

comunidad internacional, pero hace falta más. Comprendemos que en el futuro 

previsible Africa precisará una asistencia externa sustancial para suplementar 

sus propios esfuerzos. 

Pero Africa precisa que sus homólogos desarrollados comprsndsn el entorno 

cultural en el que deben aplicarse ios programas de reforma. Ea importante 

destacar este punto a fin de hacer comprender algunas verdades fundamentales 

sobre la situación africana, particularmente en vista de la incipiente 

opinión acerca de los nuevos condicionamiento8 políticos para ampliar la ayuda 

al Africa. No es momento de ampliar la red de condiciones, ya que ello 

conduciría 8 la impo?kíón de concepto8 políticow y procesar conrtitucionaler 

que rocavarían auwtra unidad y ertabilldad nacionaleu. ts más bien tiempo 

do adoptar actituder rwaliotar para rumdfar el ambiente internacional 

desfavorable, particularmente los problemao de la reduceida de loa precio9 de 

100 productoe báoicoo, el poo 401 pago do la &euda, los altos tipos de 

ioterír y  el proteccíonimo, que coottnúan minasdo 100 e6fuertoo roformiotaa 

ba loo gobiernoa africanos. 

tn metería de comercio, loo pire8 en deoarrollo siguee paUecienU0 

con&íciowr cmtcialer doof8vorabloo. Awqw 108 pafmo ea deoarrollo hea 

iiberaliraao ous ecowmíao coa vario0 proqrwao 4% reeatructuracíi)a, los 

paire8 dooarto41a&s bw aMido l preoiowo proteeeíoniotao y reaurrido coUn 

vw máo a un omieio mwojebo, am lo &osnwotr8 01 coeciente volwíen 4e 

íimitecioaes veluotariu a fu eqerteeienes, diopooiciones be 

cmoaiJir8uíih y ~0~660 $il8~itier & Unit88ibn 401 eQlwfzi0. 01 0bstema 
cameraial in~rnwiuwl, funde& sobre d piinoípio do no dirarfriruci~, l rtd 

plogobo &6 utwraor airc?íRiwtotioo‘ 
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En la década de 1960 creció enormemente la deuda externa de los países en 

desarrollo, gue ascendió a 1 billón 300.000 millones de dólares, de los cuales 

250.000 millones de dólares corresponden al Africa, debido al alza de las 

tasas de intere:ï y  a la reprogramación. Como dice el Grupo de Expertos del 

Secretario General sobre problemas relacionados con los productos del Africa, 

la reprogramación de ïa deuda, si no va acompañada de cancelaciones, puede 

aumentar e: monts 310....11. adeudado. Si bien ha habido algunos progresos en 

virtud del Acuerdo de ïoronto en cuasto a la deuda con el Club de París, la 

incidencia sigue siendo inadecuada en magnitud y  ejecuciin. Por lo tanto, 

refrendamos totalmente las recomendaciones del Grupo de Expertos del 

Secretaric General sobre problemas relacionados con produc 3s del Africa, 

p-rticularmente la necesidad de aumentar loa esfuerzos para reducir la deuda y 

su servicio, concediendo alivio allende los términos de la iniciativa de 

Toronto, respecto del resto de la deuda del Club de Paría y la disponibilidad 

de una moratoria de tres a diez años con intereeer equivalentes a la tasas de 

la Asociación Internacional de Fomento (IDA) y loa costee de recurso5 no 

deducidos de lar prestaciones de asistencia. Mi deleqación quisiera 

aprovechar esta oportunidad para raiterar su exhortación a 1a Conferencia 

fnternacional @obra la deuda del Africa. 

La corriente de recur5o6 tan fuad¿umntal para la6 ac~co5íd5de5 del 

de5arrolJ.o 5 largo plaro do 108 paírer en deo5rrollo 84 h5 reducida 

con~f&arrblesmnto. La8 bonco5 coumci5leir ciguen renumtw a r8aaudar 105 

crédito5 8 105 ~AíSOO ú5 55d5ud5dO5, y8 qUe 8U 5Oh?m&Ch 50 ho etO8iO!UdO 

grmmnnúr coa 105 problermr8 801 en4ouhmfento ostwao p la5 eoob~aioaer 

5tlv4r558 851 comrcio. Xuchar Q8í5.5 ti bajos ilDQtaso8 depm&n ale 15 

kistimci8 Ofichl para 01 Dwarrollo (ODA) par5 98 tismneíae015n 08tom.5 ea 

5poyo d5 8~5 progr8m5 (b %568rrollo, Peto 15s oorri4nt48 es tthimr rtmler 

se hau ~rt8nc5do. Pocoa p~íres ind55triafi5adar b85 alcan el objativo 401 

0,‘1Q &l protbato iuctonal brcrte ea la Aaf8tmcio olioial gua 51 Bo~urello 

q54 fluye a los pei555 eu &rarrollo. Iraato a nta 080~45 & set3ur605, 105 

pm3g~am56 44 ajwte 46trwt-~r4l 150attis por íe mayoría 44 las países 

afrhinor dgãtro dsl marco 441 Programa de Acci¿n & 155 Saciomm Unid55 par8 
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la recuperación económica y el desarrollo de Africa 1986-1990 tienen limitadas 

perspectivas, dado que los recursos necesarios para apoyar politicas 

orientadas al crecimiento no se hcln concretado. 

Al erhortar a la celebración de un período extraordirmric de Sesiones de 

la Asamblea General dedicado a la revitalización del crecimiento 8conómico y 

al desarrollo, en particular en loa países en desarrollo, 81 Grupo de los 77 

había esperado medidas internacionales decioivas con el objetivo de superar 

las limitaciones fundamentales que obstan a su crecimiento económico. Pero a 

la larga, el consenso pudo lograrse sobre la base d8 garantías timoratas qU8 

prometen poco más que las propias fracasadas pOlítiCa9. Para los paíS8S en 

desarrollo esto fue una desilusión. La comunidad internacional perdió una 

buena oportunidad de demostrar su voluntad política para hallar soluciones 

perdurables a algunos de los problemas más difíciles del mundo en desarrollo 

de hoy. 

En cambio, se buscó refugio en los llanmtnirator a lar r6formar 

democráticas. Sn el decenio de 1980 99 pedían reformae económicas. Lo8 paírer 

en desarrollo siguieron la recata 6e loo ajuetoa estructurales y siguieron 

p0adend0. tain embargo, un8 enfermedad económica aún más virulenta. 

Ilaturalnumta, comeas*ron a cue8ttonmre las recetas y 106 rupuestos en qu8 

ellar IQ bamban. Sl mrco alternativo de 8)uste ertructural & la Comírióa 

Ecodaiea para el Africa debí6 h8ber ribo una buena contríbucíbn al debate. 

Pero en lugar be promover un vigoroso deb8te y  an&lisio crítico be la8 r8aosea 

por 186 que les refomw econ¿afc~ ao brbd8baa los rerulkbor Olparados, 
18 8tendbn 80 derpld nte de la wceridad da la8 seforam eC101Sbllliaas 

8 18 falta de reformas damocr/tfcm cm lhítacfin fuaUemeato1 coatr8 la 

reuuperadóa aod6da8 f el 6sssrrollo &s nusrtron paise8. La roforma 

democrático 89 ba trurrfofmado 8barr *n 18 clariaada del inicio de lor 

8608 1990. 
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Nuestro argumento es que las instituciones políticas deben estar enraizadas 

(‘11 la cultura y en la experiencia de la sociedad interesada y no en una cultura 

foránea. 

Esta posición se refleja en Ghana en el sólido inicio que ya hemos 

inaugurado hacia el Gobierno representantivo a traves del establecimiento de 

,1:;,unhleas de distrito, elegidas libremente por voto secreto entre candidatos 

múltiples. Estas constituyen el vehículo para la participación de las masas en 

la toma de decisiones. Y llevamos más allá el proceso realizando consultas 

nacionales sobre el futuro sistema político para nuestro país. Estas consultas 

y el consenso que producen instituirá un sistema de gobierno a nivel nacional 

que se base en nuestros valores, particularmente la estabilidad y la unidad 

nacional, y cobre raíces en nuestra cultura. 

Pero ningún sistema político, por representantivo o democrático que sea, 

puede prosperar frente a una pobreza y a una indiferencia tremendas. La 

experiencia de muchos países demuestra que la reforma democrática sin la 

justicia económica suena vacía a las víctimas del hambre, de la enfermedad, del 

analfabetismo y de la miseria. La libertad de satisfacer las necesidades ea tan 

básica como el derecho a escoger el sistema político en que uno vive. 

Creemos en la promoción y el respeto de loa derechos humanos y hemor 

firmado y ratificado loa diversos inetrumento8 a los niveler mundial y regional 

robra tode una gamo do libertado6 y derecho8 de 108 individuoe y 106 pueblos. 

Esto incluye la Conveacibn de Derecho8 del lai&, que Ghana fuera el primer 

Esta& en ratificar, fiol 0 nuestra decfricin Ue prorwver y proteger los Uerochor 

del niño, asi como la Certa Afrtcaam Qo Derocboa Ptuamer y Q los Fueblom, qw 
aborda las coari&tracionee rociocufturaleo y ecodmicao peculiares de nwstror 
puebloe. fgualmento importante 00 cómo 80 manifiorU oste decisión oa nwrtrw 

políticao y legirlacibn intornoo. 

tl Gobierno de Oben petticipd activa y cmstrwtivau~t~ OP la 
Conferencia Internacional #obro Mio Ambiento y Domurollo a udabmmo en 
Brasil e5 1992, cuyo8 trabajos prepotatotios y8 85 boa iaioi860. sfrptmmm que 

se coa8ideren todo8 108 anpeator & la protoaoiblp mbdant81, inalddaa lu 

cuortionm 8tfweter a le traa5fotostcie be las tecmelogilmm a@ieatdaerrto 

idboa y el apoyo o un daarrollo aootonido de los pdrea en &S8rtOllO. 
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Para concluir, la pobreza y  el deterioro de los niveles de vida en el 

Africa siguen siendo un grave desafío para la comunidad internacional. El 

ohjtxtivo de la paz mundial seguirá siendo ilusorio en tanto no lo resolvamos. 

El decenio de 1980 se caracterizó como la década perdida para el desarrollo. 

Abona que se inicia el decc:llio de 1.990 comprometámonos a evitar que al cabo del 

últ-mo decenio de este siglo del.-:mos decir lo mismo, mancomunando nuestros 

esf:rerzos para mejorar la calidad de la vida de la enorme mayoría de los pueblos 

del planeta. Coltctivamente tenemos la capacidad y  los recursos: sumémosle 

nuestra voluntad colectiva. 

Se levan=Ja sesión a las 13.30 horas. 


